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XVI. évfolyam Budapest, 1942 augusztus 15 33. szám

Saln^dzi fie/flop 
Felelős szerkesztő: ^ Szerkesztő:
BIBÓ LAJOS * DÁLOKY JÁNOS

Megjel«nil( mimlen szomlialoii

A SZTÁRGÁZSIK 
ÉS A MAGYAR FILM ÜGYE

Az izgalmas, többmenetes nyilatkozat — ökölvívómérkőzés, mely egyrészt a pesti 
filmsztárok, másrészt a pesti filmgyártók között zajlik, egyelőre nem akar véget érni. 
A sztárok részben mérgesen, részben kedélyesen szellemes szavakkal védik meg nehezen 
kivívott rangjukat és felemlítenek néhány olyan feltétlenül méltánylandó érvet is a 25— 
.'10.000 pengős filmhonoráriumok mellett, amelyen okvetlenül gondolkozóba kell esnie a 
józan értelmű embernek. — A sztár csak addig sztár, — mondják, — míg a közönség szerete- 
tével megtartja ebben az előkelő rangban, utána pedig vajmi kevés reménye van a har­
mincezer pengők kérésére, mert az idő múlik s vele együtt változik a népszerűség divatja 
is. Mi lesz a sztárból, ha új csillagok tűnnek fel az égboltozaton, melyeknek ragyogása 
elhomályosítja fényüket. Legjobb esetben szerény magánzó, aki családi villájában emlék­
iratait írja s ha pénze cl is fogyott, megmarad az a vigasztalása, hogy tehetségével hozzá­
járult a magyar film hírnevének emeléséhez. A filmgyártó, aki a számok hegyein mász­
kál, nem tudja elfogadni ezt az álláspontot, arra hivatkozik, hogy egy-egy sztár nem 
viheti el egyedül a film költségvetésének tíz-tizenöt százalékát. Hol van az igazság a 
gyártók és a sztárok vitájában? Kétségtelenül egy semleges harmadik alanynál s ez az alany 
a mozilátogató közönség, amely ma már, hálaistennek, előnyben részesíti a mozikban a 
jó magyar filmet. Nagy bőn és helyrehozhatatlan hiba lenne ezt a közönséget leszoktatni 
a magyar filmekről, már pedig ha elveszik kedvenc sztárjait vagy egyre-másra beleütkö­
zik a túlzott takarékosság szürkeségébe, okvetlenül ez lesz az ügynek a következménye. 
A nagy vita még zajlik, folyik a küzdelem a ringben, de a jószemü mozilátogató, a ma­
gyar film minden őszinte barátjával együtt abban reménykedik, hogy ebben a párviadal­
ban mindkét fél győzni fog. Nem vérzik el a sztár és nem vérzik el a gyártó sem, a nagy 
viadal végén kezet fognak egymással, kiegyeznek ötven-ötven százalékra. Ez lesz a leg­
okosabb és legszebb diadal, amelyet arathatnak, mert minden vita, minden harc mögött 
meg kell látniuk az egyetlen ügyet, amelyért valóban harcolniuk kell. Ez az ügy, a ma­
gyar film ügye. Azé a magyar filmé, amely nemcsak a sztároknak, nemcsak a gyártóknak, 
de ma már a kisemberek százainak mindennapi kenyerét biztosítja s olyan fontos ténye­
zője nemzeti kultúránknak, hogy az ellene elkövetett hiba és vétek könnyen megközelít 
heti a hazaárulás fogalmát is. (—)
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Ki tehetségesebb színész : a férfi vagy a nő ?
\ - eqiiik nagy német művészeti lap érdekes vizsgálatokat végzett 
,,r,„cl fineszek közölt. Többszáz fiatal színészt és színésznőt állí­

tott lélektani vizsgálat elé és ennek alapján megállapította, boggá 
lérfi sokkal alkalmasabb szlnipályára, mint a no s mint színes. Ieh< 
levesebb is. A feltűnést kellő megállapítás ügyében megkérdenünk 
néhány népszerű pesti színésznőt és színészt. íme a véleményük 
a nagy kérdésről:

1)1 LL A ELMA: , ,,
_ £n inasam úgy vettem észre, hogy a nőkben jóval nagyobb 
adag komédiázási hajlam van, mint a férfiakban. Nem 
hinném, hogy a férfiak tehetségesebbek lennének, mint a nők, 
de azt meg kell állapítanom, hogy a nők legnagyobb része 
nem azért megy színésznőnek, mert tehetséget érez önmagá­
ban, hanem azért, mert azt hiszi, hogy a színésznő könnyen 
és munka nélkül keresi a pénzt. A nők közül igen sokat a 
csillogóbb élet reménye hajt színpadra. A férfiaknál ez nincs.

DAYKA MARGIT:
_A'em adok igazai ennek a statisztikának, mert szerintem a nő
sakkal tehetségesebb színész, mint a férfi. A nő ösztönösen lát­
szik a színpadon is, egy férfi soha nem tud ennyire ösztönös 
lenni. Ezenkívül a férfi, ha tudat alatt is, de mindig szégycnli 
kissé, hogy kifestve, parókával a fején a színpadon mókázzon. 
Egyszóval én a nőt sokkal alkalmasabbnak és tehetségesebbnek 
tartom a színi pályán, mint a ferjit.

HIDVÉGHY VALÉRIA:
— Hogy a férfiak tehetségesebb színészek lennének, hát ezt 
nehezen hiszem. A legtöbb nő mindig megtalálja magúban a 
színészi tehetséget és aki közülük a színpadra kerül, sokkal 
többet tud adni, mint a férfiak, akik a női soha nem tudják 
rugalmasságban megközelíteni ezen a pályán. Kétségtelen, 
hogy van sok tehetséges férfiszíuész is, de a nők sokkal alkal­
masabbak erre a pályára.

LUKACS MARGIT:
Én éppen az ellenkezőjét vallom annak, amit ez a német statisz­

tika megállapított. A nő tehetségesebb és ez valahogy természetes 
is, meri a nő egyénisége jobban tud alakulni, könnyebben simul 
hozzá a változó szerepekhez. A férji csak akkor Ind érvényesülni, 
ha Száz százalékig tehetséges, egyébként legjeljebb jó közepes 
színész lehet.

SZELECZKY ZITA :
— Azt nem merném állítani, hogy a férfiak tehetségesebb színé­
szek, mint a nők, legfeljebb annyit mondhatok, hogy a nők 
komolyabban veszik a színészségel és szorgalmasabbak, tehát 
őket ezen a pályán előnyben lehel részesíteni. A nő természe­
tében benne van, hogy szeret szinészkedni, a férfiak pedig 
lelkűk mélyén mintha szégycnlcnék mesterségüket, ahol 
alakoskodniok kell.

Szcleczky
Zita

Hulla Lima

llavka Mártiit
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Hídvégi I). X alériu

Lukács Margit
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AJTAV AXDORi
_Én természetesnek tartom, hogy a férfi alkalmasabb a színész-
pályára, mint a nő és azt is pallóm, hogy ezen a pályán tehet­
ségesebb is. A férfi koncentrációja színészi játék közben sokkal
intenzivebb s így mélyebb a beleélése is. A nőkben kétségtelenül \itiiy Andor
van egy erős színjátszási készség, hiszen egész életüket végigszínész- 
kedik, végighazudják. De ez még nem jelenti azt, hogy ugyanezt a 
produkciót a színpadon a művészet magasságaiba tudják 
emelni.

HEGEDŰS TIBOR :
_Kevés a férfi és a kevesebb színész közül valahogy könnyebb
a tehetségesebbeket meglátni, kiválasztani. A férfiak foglal­
kozási köre végtelen, tehát néha úgy látszik, mintha sokkal 
több szerepkörre lennének alkalmasabbak, mint a nők.
A hölgyeknek korlátozottabbak e téren a lehetőségeik. De azt 
hogy a férfiak tehetségesebbek lennének mint a nők mégsem 
merném állítani.

I’ÁGER ANTAL:
— Szerintem a statiszlika közel jár az igazsághoz. 11a csak nagy 
általánosságban beszélek, akkor is meg kell állapítanom, hogy a 
nő, mint színész sokkal felületesebb, nem tud annyira elmélyülni 
alakításaiban, mint egy férfi. A férfinak sokkal lobb eleitapasz 
talata van és ez is hozzájárul, hogy a férfiszinész alakítása 
igazabbnak hat. A férfi jobban mélyére lát a dologoknak. Lehel 
nő is jó színésznő, de annak igazán nagy, nagy színészi tehetségnek 
kell lenni.

, l'áyor Antal
SZILASSY LÁSZLÓ :

— Én nagyon sok igen tehetséges nőt ismerek a színi pályán és 
az a véleményem, hogy a kiforrott művészi alakításhoz 
szükséges képességet bennük is meglelhetjük. Vannak azonban 
bizonyos művészi feladatok, melyekkel csak férfi tud meg­
birkózni, a nő a színpadon legtöbbször ösztönösen játszik, a 
férfiban az ösztönösségen kívül az erős tudatosság is működik.
A probléma mindenesetre egyike a legérdekesebbeknek, 
melyekről hallottam.

V ÁRKON VT ZOLTÁN :
.—A nők állandóan játszanak. Az életben is. A férfiak csak a szín ..
pádon. Persze, hogy több erejük és ötletük marad a színpad szó 
mára. A neves színésznők általában „egyéniség--színésznők.
Nincs bennük karakterizáló erő, átalakuló készség. Mennyi 
remek férfi karakterszínész van és milyen kevés nő ! A színész­
nők nagy részének legfontosabb problémája, hogy szép legyen.
A férfiszinész legnagyobb gondja, hogy olyan legyen, mini a 
figura, amelyet játszik.

Tárkonyt 
Zoltán



Potemkin 
a Madách Színház 

színpadán
Az elmúlt színházi idény 

egyik legnagyobb sikere 
Felkai Ferenc „Nero” című 
darabja volt, amely iro 

l'eikai Ferenc eszközökké! érdekes
megvilágításba helyezte a történelem véreng­
ző császárának alakját. Felkai úgylátszik 
a meglepetések embere a színpadon, mert 
ugyancsak a Madách Színházban még az 
ősszel színrekerülő új darabjának főhőséül 
Potemkint választotta. Potemkin gróf, a 
„Potemkin-falvak” fogalmának megterem­
tője izgalmas témája volt a 18. század 
óta az irodalomnak. Felkai Ferenc most a 
köveik ezőket mondja darabjáról.

— Potemkin alakja már régen izgatta a 
képzeletemet. Úgy éreztem, hogy a róla 
szállingózó legendák nem mindenben fedik 
a valóságot. Elkezdtem kutatni ennek a 
titokzatos, különös embernek az élete után 
és a Tudományos Akadémia könyvtárában 
rengeteg új, érdekes adatot találtam róla. 
A darab története az ő alakja köré van 
építve. Régen ültem annyi kedvvel, lázzal 
munkának, mint ennél a darabnál. Be 
húzódtam egy tanyára, ahol petróleumlámpa 
fénye mellett sokszor hajnali négy óráig 
vele foglalkoztam mindaddig, míg a darab 
utolsó betűjét le nem írtam. Azt hiszem 
•sikerül megmutatnom az igazi Potemkint 
a közönségnek, azt a parasztszármazású, 
valakit, aki nagy reformokat szeretett volna 
végrehajtani Oroszországban, de térve el­
bukott az orosz lélek maradiságán, tunya­
ságán, korrupcióin.

A darabot második bemutatóként hozza 
ki az ősszel a Madách Színház. A szerep­
osztásról még csak annyit tudok mondani, 
hogy Potemkin szerepét Néró alakítója, a 
nagyszerű Greguss Zoltán vállalta. A ren­
dezésnek ez esetben valóban nehéz munkája 
Pünkösti Andor kezében van, aki a darabot 
egyszerűsített, stilizált díszletek közé he­
lyezte. Pünkösti rendezése egyik legfőbb 
erőssége lesz a darabomnak.

Ezckután valószínű, hogy a közönség 
Felkai Ferenc darabját ugyanolyan érdek 
tüdőssel fogadja, mint a Nérót, amely 
hamarosan eljut a kétszázadik előadáshoz.

<iy. L.

KÁROLYI GYULA 
németországi óljáról beszél

A fiatal magyar muzsikusgeneráció tag­
jai között az élvonalban áll Károlyi Gyula 
neve, akinek külföldi sikerei minden évben 
egyre ismertebbe teszik a tehetséges fiatal 
zongoraművész nevét. Károlyi a napokban 
érkezett vissza Németországból és rokon­
szenves hangon beszél útjának kellemes 
élményeiről.

— Németországba a Német-Magyar Tár­
saság meghívására utaztam — mondja, — 
Stuttgartban, a Neue Schlossban volt a 
hangversenyem, melyen a néniét zenei élet 
számos kiválósága megjelent. Végtelenül 
kedvesen fogadtak kinn a németek, alig 
tudtam eleget tenni a rengeteg meghívás­
nak. A hangversenyen Liszt Ferenc és 

Kodály Zoltán mű­
veit zongoráztam. A 
német közönség meg­
lehetősen jól ismeri 
a modern magyar 
muzsikát és ezen a 
téren Kodály Zoltán 
művei a legkedvel­
tebbek előttük.

— Stuttgarton kí­
vül járt másutt is?

— Berlinben vol­
tam, ahol a Deutsche 

Grammofongesell­
schaft stúdiójában 
Chopin- és Liszt-mü­
veket játszottam 
hanglemezre. Egy­
úttal megállapod­

tunk Berlinben őszi hangversenykörulam 
ügyében is. Október 15-től, december 2-ig 
tizenhat hangversenyt kell adnom Német­
ország nagyvárosaiban. A legszebb eseménye 
ennek a körútnak az a nagyszabású dísz- 
hangverseny lesz, amelyen Dániel Ernővel 
i berlini Filmliarmonikusok kíséretével Liszt 
zongoraversenyeit játsszuk. A hangverseny 
u berlini magyar követség védnöksége alatt 
október 28-án lesz a birodalmi fővárosban.

Károlyi Gyula németországi sikerei nem­
vsak neki jelentenek örömet. Az 6 sikere 
etyben az egész magyar zene kultúrának 
is, amely nem vall vele szégyent, ha egyre 
íöbli fiatal tehetséges magyar muzsikust 
küld ki a külföldre.

<y)
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BEMUTATJUK
GAJZÁGÓ 
D E NI S T

Nézzük csak meg alapo­
san ezt a fényképet a kis 
Gajzágó Denisről. Ugy-e 
milyen csibészes, kedvesen 
tud mosolyogni ? Képzeljük 
élet, higany, szélvihar ifjú 

hölgyet egy hét venesztendős, ráncosarcú öreg 
dajka szerepében. Csaknem lehetetlen át­
változtatni egyéniségét s neki mégis sike­
rült.

— Több mint százszor játszottam Galagét, 
Nero dajkáját Felkai Ferenc darabjában 
a Madách Színházban —■ mondja kicsit 
búsan. — Képzelje el, több mint ötven esz­
tendőt kellett öregednem minden előadás 
előtt.

A szeme fclcsillog.
— De sikerült. És látja, ez a fontos. Jól 

megcsinálni a szerepet, amit ránk bíztak. 
A végén már örültem, hogy annyira illúziót 
keltő vén dajka tudtam lenni a színpadon.

-— Vigyázat Denisettc, a végén majd ma­
gára húzzák az összes Madáeh-darab öreg­
asszony szerepét.

— Ohó — heves, energikus mozdulat. — 
Azért nem akarok állandóan öregasszony 
maradni. Húszéves is szeretnék lenni, saját 
arcommal is szeretnék szerepelni a szín­
padon. Pünkösti igazgató úr meg is nyug­
tatott, hogy az idén sokat fogok játszani 
Majd meglátja, hogy tudok én jó fiatal lány 
is lenni. De mennyire.

Nevet és tekintve, hogy a beszélgetés a 
tágas szerkeszt őségben zajlik le, körülperdül 
a sarkán. Remek lenne balerinának is.

•— Hogy állunk a szerelemmel ?
— Szeretem, ha udvarolnak, de a szere­

lem még ráér.
— Irodalom ?
— Sokat olvasok, mindent, ami a kezembe 

kerül. A költők közül Kosztolányit szeretem 
a legjobban. Egyszer rajtakaptak, amint 
egyedül ballagtam az utcán és félhangosan 
Kosztolányit szavaltam. Jaj, azt Írja meg, 
hogy van egy nagy álmom. A film. Minden 
filmet megnézek. Nemcsak egyszer, kétszer, 
háromszor is. Várjon csak, fog még engem 
látni filmen. Majd ott megmutatom, hogy 
mit tudok én csinálni.

Reméljük, erre minél hamarabb sor kerül. 
A Madách Színházban már megmutatta, 
hogy egyike a legtehetségesebb fiatal szín­
padi újoncoknak. Denisettnek biztos, hogy 
a vásznon is napv sikere lesz. (Gy.)

el ezt a csupa

Szilassy a budafoki Tolnny Klárival. Károlyi 
Jutkával

X-/< /iéhí c&ß£7r3-

A direktor úr és vendéipnüvéazo. a ..Tizedik
kérő” két főszereplője

pl

Autogrammkérők tumultusa Szilassy öltő 
zőjében

|g| jgj|
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Fillöp Vloln. az Uj VI a- 
yyar Színház ifjú mii- 
vésznííje a vonal altiakból 
lesi a llalatont . . .

(Harasztos felv.)

ITA: CLEMENTIS ERVIN
Balalonlelle, augusztus 

Frt a kis ^beszámolót Leltéről küldöm, de keltezhettem volna Füred-

A Balaton — mint tudjuk — a magyar nyár örökifjú prtmaaon

lapokban és folyóiratokban, mindegy : könnyű pletykákat, vagy tudó
■Ä5Ä mosollyal W MgBg 

-öldeskék sclyemredőzetét kcnijeskedve igazgatta a napsugár Jupiter ampt , . tekintete

"ÄÄÄS; Lázár Máriái Tihanyban láttam, a szép Natter Gittát 
LeÚénBa^dizTpX Földváraf? Nines helyem ^sszű ^vsom, an^Babay Jóskát 
sem hagynám ki, aki Földvárolt készül valamire. Darab les* akárki mej j
valóságos újságíró különítményre bukkantam: 
ott gyűjtött erőt az új szezonra Hertelendy 
István, politikai cikkekhez Hagyó János, 
tanulmányokhoz Séjeddin Sejket bey, nagy 
riportokhoz pedig c sorok szerény írója, hogy 
a legjiatalabbakról ne is szóljunk.

Anna-bált nem tartottak az idén. Helyette, 
alkalmazkodva a háborús időkhöz, Anna-es- 
\teket rendezlek a csillagsátor alatt ragyogó 
\v íztükör mentén s a bevételt legtöbb helyen a 
'Magyar Vöröskeresztnek ajánlották jel. Leg­
szebb Anna-estjük a földváriaknak volt. A 
Kaszinóban táncoltatták a szépasszonyokat cs 
lányokat a fehérszmokingos gavallérok. De 

I megnyugtathatom a kedélyeket: egyszerű, vilá- 
\ nos, utcai ruhában is szívesen látták a férfiven- 
) (léget, hiszen estélyi öltözék nem is volt tulaj­

donképpen kötelező.
De a nők ! Ők aztán kiteltek magukért.

I V/iy ragyogtak, mintha a legbékébb béke szi­
tui rványós Anna-báljainak forgataga elevene­
dett volna meg előttünk. íme a legszebb föld­
vári estélyi ruhák: fehér cérnájuké, bőszoknyáju, A fö!rtvÄri v|zeken ... (Vad-

kerly százados. Dósa Éva, 
dementis Clara és Vitányi 

Lajos)
hátnélküli ruha; lila liill 
stílruha lila mnszlinbársony 
beállítással a derekán ; piros, 
húzott muszlinruha fekete, 
földigérő muszlinbársony 
kabáttal; türkizkék empri- 
méI görögös szabással, érdé-

Türökiilésben az erő . .. kép 
a leltei társaságból: kisje- 
szenl Jeszenszky Ferenené, 
dementis Clara és tisza- 
újlielyi Kettneh Lászlóné

FW
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Slmor' Erzsi olasz 
ólja vlíit I néhány 
napot u Halálon 

mellett töltött 
i tiniéin lein I

Gerö leilei neg-

(Kamarás Gy. lein.)

kés raj [olással; fe­
kete bársonyderék fe­
hér piké bő szoknyá­
val s mindeme ruha­
költemények díszéül: 
ezüst és kékróka kabá­
tok, keppek, boterók...

A táncot egy óra­
kor szolidan befejezték, 
aztán beszélgettek még 

-egy kicsit s megindul­
tak hazafelé. Így „zaj­
lott le” az 1942-es 
Anna-bál, bocsánat: 
Anna-est.

*

Két sportág volt 
az idén divatban: a 
vitorlázás és a kerék­
pározás (köznyelven 

bicajozás). Kitűnően sikerült a Magyar Yacht 
Club vitorlásversenye s a Széchenyi - emlék- 
verseny. A yollék és dingik bíljábos névsorá­
ból álljon itt néhány név: Mackó, Csuszi. 
Kandúr, Bütyök, Kisangyalom, Csalafinta, 
Lucifer, Naplopó, Zsarnok és Móci . . .

A kerékpározás népszerűségére csak egy 
adatot mondhatok: több társaságot láttam, ahol 
hölgyek és urak, előbbiek hosszá estélyi ruhá­
jukat kecsesen elrendezve, kerékpáron repültek 
a Kaszinó felé.

Közlekedés: 1942 !

Az a gyanúnk, hogy Sennyey Vera és Hegyi 
Barnabás a lutballabdát fűzik be. De jellel, 
hogy „eslpi-csöka vak varjueskát” játsza­

nak . .. (Kamarás Gyula felv.)

Tréfa :
Örökifjú, monoklis barátunk meséli: Tudod, 

kérlek, van itt egy szépasszony, aki pesti 
életmódjának megfelelően délig alszik, akkor 
kapkodja magára fiirdőholmijál s mikor végre 
a strandra kerül, a többiek már indulóban van­
nak hazafelé, a jólvégzclt pihenés bölcs meg­
elégedettségével. Mondtam is neki tegnap:

— Méítóságos asszonyom, ha így folytatja, 
egyszer olyan későn talál jönni, hogy a kifelé 
jövők között sajátmagával találkozik !

Arany nyár mosolyog a Balaton partján. 
Arany nyár, szívet lelket vidító magyar nyár, 
örökifjú primadonna, akinek jövőre ismét 
tapsolhatunk ; jövőre s még sok-sok éven ál, 
amíg csak fiatal marad szívünk s ünnepelni 
[Udjuk a primadonnákat . . .



(V locsolás magos Iskolája
( Hárasztó* lelő.) a

3ü£lanatfe£uétete& 
RÁCZ VALI NYÁRI

TUSZKULÁNUMÁBAN

A KULISSZA MÖGÖTT

Hajnali szórakozás (délelőtt 
II óra. Vali virágot öntöz.)

Vali a ping pong bajnokságra 
készül

Kél színház is vetélkedik 
Szeleczky Zitáért. A Madách 
Színház és a Fővárosi Ope- 
rettszlnház szerelné nyitó da­
rabja főszerepére megnyerni. 
Szeleczky még egyik szerződést 
sem írta alá. A körülmények 
azonban ágy alakulnak, hogy 
valószínűleg a Fővárosi Ope­
rettben lép újra közönség elé, 
a „Mária főhadnagy" vezető 

I női szerepében.
*

A „Dankó Pista” film ha­
talmas sikere után érthetetlen­
nek látszott, hogy a siker egyik 
főrészesét, Lukács Margitot 
miért kárhoztatták hallgatás­
ra a - filmesek. A „Dankó 
Pista’’ óta nem láthattuk a 
filmvásznon. A magyarázat 
az, hogy azóta nem találtak 
számára megfelelő fUmszerefnl. 
Most azonban megindult az 
„üzem”. Lukács Margit egy­
szerre kél film főszerepéről is 
tárgyal. Hausz Máriával és 
Takács Antallal, aki a „Me­
nekülés” cimiI filmdráma fő­
szerepére szeretné szerződtetni 
Lukács Margitot.

*

A Nemzeti Színház a Nem­
zetközi, Vá^ár alatt, augusztus 
15—23-ig 'egyfolytéiban és pár­
huzamosan három színházban 
játszik. Az anyaszínpadon 
ló-én és 16-án „Az ember tra­
gédiája” kerül színre, amelyet 
17-én a „Sül a nap” követ. 
13-án a „Fánk bán” jön sorra, 
tekintettel arra, hogy kül­
földi és vidéki közönséget 
egyformán érdekli nemzeti drá­
mánk. 19-én a „Csongor és 
'Tünde” költői emelkedellségü 
mesejátéka következik és 20-án 
adják először az „tírszág- 
épilő”-t — Tímár Józseffel 
Szent István szerepében. 21-én 
a „Honinak kincse” szórakoz­
tatja vendégeinket, 22-én a 
„llibéisok” hoz másfajta él­
vezetet és 13-án, a Lánchíd 
alapkőletételének századik év­
fordulóján Herczeg Ferenc 
„Híd”-ját játsszák.

•
Hidvéghy Vali feketeerdői 

tartózkodása után édesanyjá­
val Párádra ment kéthetes 
n y aratásra. Társaságukban 
utazott Tóbiás is, a gesztenye- 
barna, élénkszemü mókus (irfi.

IJj eljegyzési hír: a Nem­
zeti Színház fiatal művész­
nője, aki csak néhány napja 
jött haza a Kékesről, eljegyezte 
magát. Az eljegyzés még a 
nyaralás alkalmával történt 
és a művésznő állítólag már 
a Nemzeti Színház igazgató­
jának is bemutatta vőlegé­
nyét. *

Dallas Sándor, a kiváló 
fiatal regényíró és novellista 
ebben az idényben mutatkozik 
be mint darabíró. A Vígszín­
háznak irta bemn)atkozó szín­
művét. A darab egy frontról 
visszatért vak katonáról szól. 
Az esemény középpontjában 
az itthon élő felesége áll.

*

A Kamaraszínházban há­
rom egy/elvonásos színmüvet 
adnak teljes kilenc napon át, 
müsorváltozlatás nélkül. Her­
czeg : „fírassalkovich” és „Ka­
rolina”, valaminl Zilahty : 
„Házasságszédelgő” című e.gy- 
felvonásosa köti ft a Vásár 
léitogatáinak figyelmét. Ugyan­
ezen idő alatt a Pesti Szin- 
héizban ugyancsak a NemzelL 
művészei vendégszerepelnek 
Harsányi: „Iiolond Ásvay- 
né.”-jával — Bajorral és Lu­
kács Margittal főszerepben.

*

Túri Turgonyi András, az 
ifjú író- és' újságírógeneráció 
tehetséges tagja első könyvével 
jelentkezik. N ovelláskölet a 
„Titkok” . . . Apró, finom 
írások gyűjteménye, szív és ki­
forrott siíluskészség csillog ben­
nük. Egy-egy mondata meg­
ragad és szinte élménnyé válik. 
Miről is ír ez a fiatal író ? Há­
zasságról, szerelemről, öregség­
ről és sikerekről. Érzésekről, 
amelyeket legtöbbször gondosan 
eltitkolunk, gondolatokról, ame­
lyeket fátyol mögé rejtünk. Tit­
kok pattannak ki Túri Turgo­
nyi könyvében. Titkok, amik 
talán nem is voltak titkok, 
csak szégyellük őket és el­
hallgattuk. írásának hőse az 
ember. A nagy gondolkodó, a 
bölcs és a világhódító. Az 
ember, aki nem tud és nem is 
akar más lenni, mint ami. 
Figyelemreméltó, valóban szép 
könyv a „Titok”, szerzőjé­
ben új értékkel gazdagodott a 
fiatal magyar írógárda. (Ka- 
pisztrán Szövetkezel kiadása.)



Fchértájy Tibort, a hősi halott 
újságírót katonai díszpompá­

val temették el
Az olasz-magyar kullúr- 

kapcsolatok kimély ítésén a 
magyar rádió is nagy ügy- 
buzgalommal dolgozik. Erre 
vall a rövid egymásután mű­
sorára kerülő három olasz 
vígjáték, amelyet Alessandro 
de Stejani Irt és Fé.vay .Jó­
zsef alkalmazta rádiószín­
padra. *

Érdekes film könyvel irt Csa- 
bay Imre rendőrőrmester. A cí­
mé: „ Ártatlan vagyok”. Kém- 
történet, melyet a rendőrka­
pitányság már át is nézett és 
helyesli a megfilmesítést. Most 
még csak vállalkozói keres a

Hornján Árpád, a kitűnő szob­
rászművész elkészítette a Uu- 
dapesten vendégszereplő 
Evelyne KUnecke szobrát

I
filmíró, aki a főszerepet Saját 
vallomása szerint legszíveseb­
ben Szilassy Lászlóra osztaná.

•
Tantárgy lesz a helyes ma­

gyar kiejtésből — ha végleg 
elkészül az a nagyszabású ter­
vezet, melynek kidolgozásán 
Kodály Zoltán, világhírű zene­
szerzőnk, Eckhardt Sándor, 
az egyetem francia tanszaká­
nak tudós professzora dolgo­
zik több nyelvtudós társasá­
gában. A középiskolákban a 
magyar nyelv és irodalom 
érdemjegyét nemcsak a tan­
tárgyban való jártasság alap­
ján állapítják meg, hanem 
beleszámítják, ki hogyan tud 
magyar szövegeket kiejteni. 
Fonetikailag bizonyított tény 
ugyanis, hogy a helyes, jó 
magyar kiejtést önfegyelemmel, 
gondos beszéddel meg lehet 
tanulni. Már az elemiben 
megkezdődik a helyes magyar 
kiejtés oktatása: az elemisták 
kiejtését az olvasás érdem­
jegyébe számítják be.

Egyre többet foglalkoztatja 
az Országos Müemlékbizolt- 
ságot az egervári vár. A hat­
százéves, gyönyörű vár, mely 
Herczeg Ferenc Fogyó hold 
című regényében is szerepel, 
hajdanán a Geregye-, majd az 
Egervári-nemzetségé volt. Ké­
sőbb a Nádasdyak birtokába 
került, később Széchenyi Ignác 
vette meg. A várban járt gróf 
Széchenyi István is, közve! 
lenül első angliai útja után. 
Egerváron akarta létesíteni 
a nagy magyar telivér-telepet. 
A történelmi emlékekben bő 
velkedó várat halálra ítélte j 
az idő: egyre pusztul, süllyed. 
Az utóbbi száz év alatt több mint i 
másfél métert süllyedi az inga 
ványos talajban. A műemlék 
nek nyilvánított vár egyre \ 
veszedelmesebben süllyed, úgy 
hogy kétszáz év múlva esetleg 
teljesen eltűnik a föld színé­
ről. *

Érdekes Dosztojevszkij-át 
dolgozást végzett Meskó Barna 
a Nemzeti Színház következő■ 
évadjára. „A nagybácsi ál 
ma” című kisregényt transz 
ponálja színpadra. Már jál 
szólták nálunk Hevesi Sándo: 
alatt, 12 éve. a Nemzetiben

Szí. Islván-hé! a színházakban

A Vígszínház évadnyitó tár- 
j salat! ülése. Vértes Lajos 

beszél

Németh Antal dr. utasításo­
kat ad Szabó Sándornak a 

, .Házasságszédelgő’' 
próbáján

A Nemzetiben a „Süt a nap 
ol próbálják (Mnkláry, Vjlaky 

és (lobbi midii)

Ä KULISSZA MÖGÖTT
A Vígszínházban mindenki 
jókedvű : Fényes Aliz. Soni- 
iay Artúr és llldnssy Sándor



A tehets 
színésznő 
„Fehér o 
mű ,filrt 
nak főszi

mm

Opera, dzseziz, operett!.

Orosz Julia
(Fekete (elv.)

Operaházunk és 
jelenleg a Város­
liget csalogánya, 
Orosz Júlia öltöző- 
asztalkája előtt ül 
és az órát nézi. 
Megállapítjuk hogy 
még öt perce van. 
A művésznőnek 
ugyanis az előadás 
előtt egy jélórával 
elkeli hallgatnia és 

eoész előadás alatt nem szabad egy szót sem 
szólnia szerepén kívül. Ilyen, hangkimélési 
szabályok mellett aztán érthető, hogy olyan 
csodaszépen énekel.. .

Tehát használjuk ki az időt:
, Már annyit nyilatkoztam a komoly 

-énéről—fordul hozzánk a művésznő,— egy­
szer végre a könnyű zenéről szeretnek beszélni...

_Téves felfogás az, amely szerint a ko­
moly zenészek nem szerelik a jazzt. Sőt, magom 
illán ítélve a magunkfajta emberek meg jobban 
tudják élvezni, mint masok. Nekünk a aulyos 
sokszor féiraszló operák után igazi üdülés, 
nihenés ci ió jazz. . . Ebben látom a jazz 
előnyét, hogy míg a komoly zenével foglalkozni 
kell érteni kell hozzá, különben nem élvezheő, 
addig a jazz mindenki szamára hozzáférhető.

Ötperces beszélgetés Orosz Júliával
Halkabbra tompítja a hangját. Közeledik

a tilalmi idő. ...... , • ,_ A jazzról csak mint laikus, mint kö­
zönség beszélhetek. Annál közelebb áll hozzám 
a könnyű zene másik válfaja: az operett. 
Ez majdnem olyan ismerős terület nekem, 
mint az opera. Hiszen az Operában is renge­
teg operettet énekeltem már. Hogy csak párat 
említsek közülök: Mosoly országa János 
vitéz, Giuditta, Rip van W mkte és tálán ide­
számíthatjuk a Strauss-műveket is, amelyek 
uaVQii közelebb állnak a vígopcráho~. ,

Ideges pillantás az órára. Hiába, úgy Iá - 
szik, ezt nekünk is szigorúan kell vennünk.

— Nem is beszélek a rádióról, ahol szám­
talan operettben szerepeltem. És meg kell 
említenem, hogy 24-szer vettek fel velem 
különböző operetteket hanglemezre . . .

Az öt perc. letelt. A művésznő még gyorsan
h0Z— Azt hiszem, ennyi elég is. Több mon­
danivalóm nem is igen lehetne erről a tárgy- 
ról!

Ezt a két mondatot azonban már a tilalmi 
időből lopta. Búcsúra már nem marad idő. 
A művésznő hangtalanul nyújtja a kezű, 
mi a lehelő leghalkabban kezet csókolunk es 
ösztönszerüen lábujjhegyen hagyjuk el az 
öltözőt. Mintha valaki aludna. Hl- K. *»>’•

MEG LESZ AZ AKADÉMIA SZÍNHÁZ?
Budapesten nemrégiben érdekes hír kapott 

szárnyra. A hír egy új fővárosi színházról szol,
a klasszikus magyar színjátszás készülő minia­
tűr hajlékáról, amely Pünkösti Andor ismert 
és értékes vállalkozó kedvének iijabb bizonyí­
téka lesz. A színház a Zene- 
művészeti Főiskola kister­
mében tartaná előadásait Aka­
démia Színház néven és tár­
sulatát a Madách Színház tag­
jaiból állítaná össze az igaz­
gató. A hír érthető feltűnést és 
még nagyobb örömet keltett, te­
hát azonnal jelkutaímk a ro­
konszenves direktoi t, hogy 
mondja el, miről is van szó...

— A hír igaz — mon­
dotta Pünkösti. — Valóban 
szándékomban Dán ilyen kis 
színház megnyitása és a 
helyiségre vonatkozóan is 
megindullak már a tárgya­
lások. A közeli napokban 
várok végleges ereilményt s 
ha ez meglesz, kedvvel s ami 
még fontosabb, sok szívvel kezdek 
veim megvalósításához.

— Hallói tűk, hogy a Hamlet lenne az első 
darabja ? ...

Ez kérdés. Valóban színre, hozom a 
Hamletel, de nem az Akadémián, hanem a 
Madáchban. A dán királyfit Várkonyi fogja

hozzá ter-

játszani. Az Akadémia Színházat Thurzó 
Gábor „Utolsó akkord” című drámájával 
nyílom meg. A rendkívül érdekes darab 
Wagner életéről szól. Illetve életének végső 
napjairól. Egyébként úgy tervezem, hogy 

ebben a színházamban heten­
ként egy előadást tartok.

— Mi lesz'a Madách nyitó- 
darabja ?

— Darvas József „Szaka­
dékok” című színmüve, szep­
tember 14-én. Utána követ­
kezik Felkai „Potemkin”-je. 
Ez a dráma színpadtechni- 
kailag is érdekes lesz, mert 
a második felvonásban pél­
dául igazi luxushajót vará­
zsol a színpadra. A hajó 
szabályos tengeri mozgásokat 

f fog végezni a nyílt szi-
joTsa nén, úgy hogy külsőségei­

ben is tökéletesen érzékel­
teti majd a valóságot. A 
„ Potemkin” után Shakes­
peare „ Vízkereszt” című 

vígjátéka következik és negyediknek kerül 
színre a „Hamlet”. Ili Hamlet anyját 
Sulyok Mária, Claudius királyt Greguss 
játssza. De az elmondottakon kívül is még 
néhány egészen különleges érdekességgel 
fogok szolgálni az új évadban.

Túri Turflonyl András

f

HANNE! 
SCHRC

tükör:



A tehetséges fiatal 
színésznő az Ufa 
„Fehér orgonák” cí­
mű .filmújdonságá­
nak főszerepét ala­

kítja

HANNELORE
SCHROTH

TÜKÖRKÉPE

1
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KOCKÁS
A Dßl I BÁB minden befolyástól mentes őszinte véleményt közöl a bemutatott 

filmekről. A filmeket a kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb a film, «>"«£ több pon- 
tot kap. Hat pont a legjobb osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat. Kétszer 1 at 
pontot csak a legtökéletesebb filmremek kaphat.

Apák és fiúk harca hevíti és érleli a tragikus összeütközéseket a mű­
vészi utakat kereső német filmdrámában, amelynek Werner Krauss a

ÉG ÉS FÖLD 
KÖZÖTT

Werner KrLv:»s 
filmje

veszi maKai HCl UMJ ncmvi XI......-v - ,
hőse. Élményt jelentő játékkal, páratlan jellemábrázoló képesseggel ele­
veníti meg a családi hagyományokhoz ragaszkodó dúsgazdag, tekintélyes 
építőmestert, aki végzetes helyzetekbe sodorja két fiat, míg belátja téve­
dését s rájön arra, hogy a szív szavára is hallgatni kell. Kitűnő alakítással 
lep meg Martin Urcl és Wolfgang Lukscly az építőmester két fiának szere­
pében. Elragadó Gisela Uhlen is, akinek meg tudjuk bocsátani, hogy bár 
a fiatalabb testvérbe szerelmes, mégis az idősebbhez megy feleségül. 
Hatalmas drámai jelenetek gazdagítják az ibseni mélységeket érintő tar­
talmas filmet, amely a mai német gyártás reprezentáns alkotásának te­
kinthető.

KANADAI
KALAND

,.Vadnyugati“ 
játék

Úgy Indul, mintha csak az amerikai vadnyugati filmeket akarná paro­
dizálni, de azután kiderül, hogy több ennél. Amikor ugyanis a vadnyugati 
városka a megváltozott békés viszonyok közölt alapításának évfordulóját 
ünnepli, egy különös idegen toppan a városba s olyan kavarodást csinál 
az aranykeresők és telekspekulánsok mohóságának felkeltésével, hogy a 
végén majdnem népítélet bünteti a város uzsorás bankárát. A kalandor 
típusú idegent játszó, jó kiállású Hans Söhnker mellett egy sereg érdekes, 
jó humorral megrajzolt cowboy-ftlmekből Ismert figura mulattat a szöve­
vényes meséjfi német vígjátékban.

SZERELMES­
LEVELEK

Remek svájci 
film

A velencei Mamáién nagy dijat nyert svájci film aranyos derűjével, 
csillogó humorúval felfrissíti a nézőt. Hősei a matt századbeli kisvárosi tekin 
télyes, de azután irodalmi hóbortjai miatt nevetségessé vált kereskedő és ennek 
bájos felesége, aki távollevő férjének egy fiatal tanítóval irat „irodalmi hangú” 
szerelmeslevelekel s ebből azután érdekes, hol nevettető, hol könnyeztél/), bár 
számunkra néha kissé furcsán haló bonyodalmak származnak. A film külö­
nös értéke, hogy minden, ami történik benne, teljesen valószerű s hogy alakjai 
nem színpadi bábok, hanem élő emberek. Így azután a kitűnő színészeknek 
könnyű volt a dolguk: minden mozdulatok, hangjuk őszinte, emberi s éppen 
ezért közelférkőzik szívünkhöz. Szövegkönyve Keller Gottfried egyik világhírű 
elbeszélése nyomán készüli hamisítatlan utánérzéssel s éppen ezért minden 
jelenetén meglátszik az író jelenléte. Ezt pedig, sajnos, kevés filmről fogjuk 
nymod! lelki ismerettel elmondani.' Kállav István

Iá



A DAMASZKUSZI

Olasz történelmi kalandorregény a velencei dó«ék f<nyk°ráb6', * Paz*r. 
almasan érdekes fordulatos cselekménynek a torokok elleni háború adja a keretet. 

Felső kép : Amadeo Rinoldi és Carlo Gandini, alsó kép : Doris Duranti a háremhoigyek 
körében. A látványos, mozgalmas újdonságot a Kárpát-film hozta forgalomba.



S/zent jMaán-dét

Budapest, az ország fővárosa az idén, 
ha háborús keretek között is, de emelke­
dett fénnyel és áhítattal ünnepli meg 
országalapító szent királyunk nevenap- 
ját. Az idei Szent István-hét az ugyan­
csak most tartandó Háborús Nemzetközi 
Vásáron kívül számos nagyérdekességu 
kiállítással, ünnepi szórakozással, látni­
valóval varja Budapest vendégeit. Az 
ünnepségek középpontjában természete­
sen az idén is az a vallási és művészi 
élményt jelentő díszkörmenet áll, ame­
lyen a Várban körülviszik a Szent Job­
bot. A Szent István-hét világi ünnepsé­
geinek gazdag műsorát dr. Markos Béla 
igazgatóval az élen a főváros Idegenfor­
galmi Hivatala állította össze. Az ün­
nepi héten Budapestnek csaknem vala­
mennyi színháza kinyitja kapuit. A 
Nemzeti Színház ünnepi műsorában Ma-

Iléesl szár­
mazású 
miniatűr kép 
Szent Istvánról

dách: Az ember tragédia-ja, Vörösmarty: 
Csongor és tiindé-je, Bibo Lajos: Hiba- 
sok című drámája, Koós Károly: Orszag- 
építö-je, Kállay Miklós: Ronbwk kincse 
című darabja van műsoron. A Nemzeti 
Kamaraszínházban a Szent Istvan-het 
és Vásár ideje alatt Herczeg Ferenc: 
Karolina és Grassalkovich című két 
egyfelvonásosát, valamint Zilahy Bajos: 
Házasság szédelgők című egyfelvonúsos 
vígjátékát adják. Az idén a vissza­
tért területek vidékeinek minden szín- 
pompáját bemutatja a Gyöngyösbokréta 
a Magyar Művelődés Házában. Ugyan­
csak a Magyar Művelődés Házában mu­
tatják be Ujházy György: Szent Margit 
legendája-1 is, amely egyik legszebb mű­
vészi eseménye lesz az ünnepi napok­
nak. A városligeti Nemzetközi Vásáron 
a látnivalók rengetege fogadja az idén 
a látogatókat. Ezek közül bizonyára a 
magyar nehézipar kiállítása vonzza 
majd a legtöbb érdeklődőt, ahol a leg­
korszerűbb magyar tüzérségi fegyvere­
ket mutatják be. Páratlanul érdekesnek 
ígérkezik a szovjet frontról hazahozott 
orosz zsákmányok kiállítása is. A Műcsar­
nokban a magyar katona ezeréves törté­
netét mutatja be egy művészi, magas- 
szinvonalú tárlat. A Szépművészeti Mú­
zeum Piloty-termében a Szent Korona 
pontos mását állítják ki. Mindezen 
felül a válogatottan érdekes sportesemé­
nyek egész sora várja a Szent István-hét 
és a Vásár látogatóit. Az elmúlt évi 
Szent István-ünnepségeknek egyik leg­
kedvesebb látnivalója volt a városligeti 
világitó szökőkút, amely az idén már 
Budán, a Tabánban szórakoztatja ragyo­
gásával, színpompájával a közönséget.

(Gy)

Szent -Inhb a várbeli ünnepi körménél ben



f 1 ff*

A Főmélfóságú Asszony 
rádiószózafot intézett a magyar nemzethez

A harcoló honvédek, az itthonmaradt hozzátartozók és a hadiárvák 
javára országos gyűjtést indít a kormányzó hitvese

A „&%UUwx,“, a* a ftaíAoW' éd a
Yheq.tyzdi'tiqteti“ keAül a ludenad {jdnw^ienyAz

. - . -r-t I " l ' ' í......... / f.t n /I r/í/l 11i)
Ismeretes, hogy a magyar filmgyártást a 

velencei nemzetközi /ilmversenyen három ma­
gyar játékfilm képviseli. A nemzeti fitmbizotl- 
ság elnökének, Wlassics lignin hárultok es 
főtitkárának, dr. Halogh Lászlónak elnöklesé- 
vel már hónapokkal ezelőtt egy bíráló bizottság 
alakult, amelynek tagjai mintegy hatvan ma­
gyar filmet néztek végig, hogy ezek közül a 
három legjobbat kiválaszthassák.

A bírálóbizottság fáradságos, gondos munka 
után végre meghozta nagy érdeklődéssel várt 
döntését. Eszerint a következő három magyar 
film kerül Velencébe :

A „Szíri asz” című filmváltozat, amit
He rezeg Ferenc, regénye nyomán Hamza Ákos

rendezett. Főszereplő Szilassy László és Karády 
Katalin. Gyártotta a AZ. I. F. _

„Emberek a havason", szövegkönyvét Nyíró 
József írta, a rendezés munkáját Szőts István 
végezte, a fényképfelvételeket Fekete Ferenc 
készítette. Főszerepeit Spolarich Józsefné és 
Görbe János játsza, többi szereplőt pedig 
erdélyi havasi emberek közül válogatták ki.

Negyediziglen” a ríme a harmadik kivá­
lasztott filmnek. amelynek szövegkönyvet Falkos 
György irta. Hőse a mull világháborúban orosz 
fogságba jutott magyar katona, aki bnlseviki 
lett s azután visszatér hazájába bűnhődni és 
vezekelni Kendezte Farkas Zoltán, főszerep­
lői: Eszcnyi Olga. Nagy István. Hosszú 
Zoltán. Máig Gerö.

19
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in naim:sr I.
5 i;.:tO : \ szereld hullám­

hosszán. I lonvcdeink c*.ahid- 
t» üzennek a Nemzetközi 
Vásárból. I lai'ßfelvel el. _

U. 10 : Eh res/lő. Torna. 7.00: 
Hírek. Közleim n>ek. Heggell 
zene. 1. 1 torsai : S/.nmosment i 
induló ; 2. a) Kdesauyám, édes- 
anvnni : b.) Sárgaesikó ; c) \ a- 
ratly László : Putriban lakik 

Sári ; 3. Ziehrer : Tessék be­
sétálni. keringő ; 1. ( )>i (‘rv'
.ivek dicsérete, japán induló ;

»’ Hixner : Gyermekvagyak 
(Leo Kysoldi zenekara) ; <».
i .rőtbe Déliméi : Kilmdal
1 Hókk Marika); 7. Bohr: 
Kománc (vibrafoii ; I h rbert 
Hertrampf) ; 8. Messager : \
szürke ház, románc (Georges 
Hüllt ; 1». fazeller : vitéz Pá­
vái Mátyás Sánd«r-iIldiilo ; 
Ki. u) Kalmár Tibor ; Szere­
tem ; hl l'Vhér István : Az en 
babám dunántúli ; II. D‘An- 
zi Kraeehi : Kes/elj előbb a 
mamával (Odnardo Spadaro és 
Marisa Marosén); 12. I’-or- 
, bért ; (.avult ; 13. Fényes
Szabolcs: Gyengéd dallam,
filmdal (Marcel Wit Irisch) ; 
11. Montag Vilmos : Lscrev 
Xndrás-iiiílulo : Lj. X kakuk, 
pulii dal ( Kate Tellheim) : H*> 
Costa: < Iperet t egyveleg (Pi­
rmin» zenekara); t / • Kertész 
Zsigíiiond : Szelkakas jar (I le- 
rodekné verse. Kalmár fái) ; 
PS. I taebo István: X reg« 1. 
Imiivé« így a logezred zenekara, 
ve/.. Fricsay Kichárd).

10,00: Híreit.
10.lő : \ Széke^ovarosi Tűz-
«dlózeiiekar. X v/énvi'l Körtlögh 
János. 1. Svharoeh : Dormus, 
induló : 2. Suppé : ívd to és 
paraszt, nyitány ; 2. Lehár: 
Xrany és ezüst, kering«»; I. 
Wagner : .lömiek « hosnyá- 
kok, induló ; futz : Skager- 
rak, induló ; (». Zeller : X ma­
darász, egyveleg; 7. V oslii- 
t onio : Keleti Iául patáin*. ; 8. 
Kot István: vitéz Kiss Lajos- 
induló.

11.10 : V ízjelzőszobjálat.
11.20 : Italok é> hangszers/.ó- 
lók. 1. Schubert : (Nalfa sze­
relem. dal (Cormaekt ; 2. Wag­
ner : .X nürnbergi meslerdal- 
nokok,Walter versenydala (gor­
donka : Pablo Kasa Is) ; 2.
Krieg: feer (ivrit Solvejg 
t micsoda la ( Kanta waara) ; 1.
Chopin : a) C-dur proliid ; b) 
a-nioll etűd (zongora : Hack­
baus).

11.10: ..Vagy őseink nyomá- 
han." Kadoniszky Mihály 
dr. előadása.

12.00: llnraiigsző. Himnusz. 
12.10: llnlezky László szalon­
zenekara. K űzheti

12.10 : Hírek.

20

1.20 . fdő|et/ós, vízállásjelentés.
1. ;i0 : ,,Honvédőink üzemiek.4*
A Vöröskereszt bajtársi radu>- 
szolgálata a Nemzetközi Vásár­
ból.

2.00: Perli« Jenő ei«mi> zene­
kara muzsikál a Nemzet közi 
Vásár s lull ió jó hói.

2210 : Hírek.
2. bő : Műsorismertetés.
2.00 : Aríolyomliírek, áruk.
:t.20 : Szórakoztató zene. L 
Adam: Ha én király volnék, 
nvitány Irádiózeiiekar) ; 2.
Schein : Casus biheiuli (borrai- 
kamarakórus) : 2. Csajkov­
szkij : Gvermekíilbum (radio- 
zenekar) ; L Árokháthy Béla : 
Ormánvsági dalok (nagykő­
rösi rvf. tani tóképzői idézet 
énekkara, vez. Márton Kar- 
na); 5. Millöcker: A koldus- 
diák. egyveleg (rádiózeiiekan ;
(i. Lehár : Paganini Nem sze­
ret téged úgy niás, kettős 
(Orosz Julia és l klvardy l i- 
bor) : 7. Kuttvkay : Olivia her- 
eegnö, kettős (Orosz .Júlia es 
l dvardy Tibor); 8. Ganne: 
LTirulyás Jancsi, operett rész­
letek (rádiózenekar). Hangfel­
vétel.

"•.lő : ..Séln a Xemzetkiiz.l va­
sáron." Készéi Lórin szky Gyu- 
1;I. Hangfelvétel.

2. tő : Időjelzés, hírek.
5.00: Szlovák és ruszin híradás, 
ő. lő: V közellntástigyl niiiilsz- 

I éri ti ni rádióelőadása. ,,A táp­
lálkozás hatása a közegész­
ségügyre.’ Hajdú István <ir.
1 is/1 iorvos előadása.

02,10 : A Mária Terézia 1. hon­
védő y a log ezred zenekara.
Vczénvel Pongrác/ Gé­
za. í. Borsai: Hortobágyi 
induló; 2. Line ke : Balett- 
nyitány ; 2. Sándor Jenő :
Operettegyveleg ; 1. vitéz Ná- 
ray Antal : Magyar láncok ; a. 
Johann Strauss : Bécsi vér. 
keringő.

IÍ.0Ő : ..Széni István magyarjai.' 
Kart ne/ Lajos dr. egyetemi 
tanár előadása, felolvasás. 

ÜJIO : ..Páro- csillag az cg 
alján...” Baksa Káló és 
l )óry József magyar n<dakat 
énekel, kíséri Horváth Kh­
mer cigányzenekara. llaksa 
számai : Xts l’ivadar : Vala­
mikor nekem is volt (Nadasdy 
(iéza verse) ; népdalok: Ha 
meghalok csillag leszek ; kresz 
alatt fészkel a fecske ; Háry 
számai : Páros csillag az ég 
alján ; népdalok : Sűrű csil­
lag ritkán ragyog; 11 old vilá­
gíts, csillagos az éjtszaka.

7.00 : Magyar, német és* román 
híradás.

7.20 : Négy magyar költő : Ady, 
Babits, Kosztolányi és Tóth 
Árpád verseiből előad Tas- 
nady Ilona és Cray Tivadar. 

7.Ő0 : Stefániái Imre zongorázik.
1. Liszt: Szent Ferenc a 
hullámokon; 2. Dohnányi : 
fisz-moll rapszódia ; 3. Chopin: 
Asz-dur polonaise, 

it. lő: ,,AI»ol gyermek voltam.” 
X tolnai kék szőlőhegyek

alatt. Illyés Gyula elbeszé­

lt.Jő : Ibidlózenekar. Vezényel 
Kvrlba István. Közremükod- 
m-k a Sagodx fivérek (xilofon).
1 X ti bér : Kreparipa, nyi-
tánx : 2. Welzel : I iffikus
(Sagody) ; 2. Winkler : O mia 
bella Napoli, ábráiul ; L 
Kramer: fippo azt nem tudja 
(Ságody) ; 5. Nagy l*>igyes :
Danse caprice; <>• Bust : 
Ixulibri. jazzábránd (Ságod> ) ;
7. Kaiigelberger : Intermezzo;
8. Zakál Dénes: Csókos a te 
szád. tangó ; 9. 1 leter Gustíiv : 
Km lék, galopp (Ságody) ; lő. 
Kochmann : Vidám ünnep,
zenekép.

Í1.50: llirek.
Hl. 10: ,,f zen az otthon.*’AVor«*s- 
kervszt bajtársi rádiószolgálata. 

11,00: Német, olasz, angol,
francia és finn híradás.

11.20 : Tánczene.
12.00 : Hírek.

IMI) APUST 11.
7.05: Ibik«» Kató és llórx 

József magyar nótákat énekel, 
kiséri 11orvailt Kleiner cigány 
zenekara. Itaksa szamai :
Simonffy Kálmán : I legedül 
nck, szépen muzsikálnak ( Tóth 
Kálmán verse) ; Murgáes Kál­
mán : Nem szeretek panasz­
kodni ISágity Ilona verse) ; 
Csizmadia Imre: feng a kasza 
(Bükk István verse). Hói> 
számai : De szeretnek hajnal 
csillag lenni, népdal ; I hiba 
Krzsi : Hél csillagból áll a 
göncül szekere ; népdal
Csillagok, csillagok.

7210 : ,,Őseink hndiliidomnnya.”
Irta Keöpe X’iktor. I ’elolvasás. 

0.00: Hírek.
0.10 : Könnyű vegyes.
0.10 ti. «0 : ..Washington lovas­

ságának első kiképző mestere 
magyar volt !"’ Póka-Pivny 
Madár dr. előadása.

10.10 11.00: Szóra közi a ló-
zene. Szidenofon.

KASSA
fi.40: Budapest I. műsora.
«.00: I. rész: Közős úton, egye­
sült erővel. ( halniuk.) II. rész: 
Kelly Anna és líádnv László 
műsorából.

10.00: Budapest I műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó a Dómból, 
Bákóezi fohásza és Himnusz. 

12.10: Budapest l. műsora 
5.30: A 1 le vessy-egy fittes lánc- 
zenéje.

5.55: ...X falu vezetés.' ‘ Dr. Bévev 
László előadása, 

ti. 15: Magyar művészlemezek. 1 
Liszt: Ksz-dur zongoraverseny
(Walter Gieseking és filhar­
monikus zenekar); 1. Dolináim: 
Fisz-moll szvit (chicagói zene­
kar)-

7.00 végig: Budapest I műsora. 
KÖVimUJLLÁM EGÉSZ HÉTEN 
Éjjel 1—2.54 áráig M.HH méteren.

mim
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HU I).A VEST 1.
'i : „A szeretet hullám­
hosszán.” 1lonvédcink csa­
ládtagjai üzennek a Nemzet­
közi Vasári)«)!. I langfelvétel. 

i;. ',0 : Ébresztő. Torna. 7.00 : 11í- 
rek. Közlemények. Reggeli zí>* 
ne. 1. l)ankő Pisla Lehár : 
Vásárhelyi induló ; 2. Daloló 
honvédek : a) Addig megyek, 
inig a szememmel Iáink ; h) 
Márvány kohói van a Tisza fe­
neke ; ej A tarkövei hi ró háza ; 
;L Solti : Keringő; 4. Filen- 
berg : Rersaglieri-iiiduló ; 5.
Seollo: Vieni, dal (Kosi la 
Serrano) ; b. Kachicha : Kül­
városi harmonika, tangó (de 
Kianco zenekara) ; 7. Schrö- 
d<*r Keck maim : Ncvess-szc- 
ress, filmdal (.Johannes I lees- 
lers) ; .S. Kramer : Mario­
net lek, polka(Girasolc-zenekar); 
■>. László 1 mre : Nagyszalon­
tán van egv kislány (Korányi 
verse, László Imre) ; 10. Er­
délyi Mihály : Fenyő, fenyő, 
induló; 11. Kanzato—Neri : 
Filmdal (Franco Lary) ; 12. 
Grnnow: A szcvillái táncosnő 
(xilofon: Kennelt) ; 12. Lin­
óké : Nakiri lakodalma, dal 
(Greta Keller) ; 11. Dankó
Pisla Pósa : a) Nem jó min­
dig, minden este ; b) Még 
azt mondják, nincs Szegeden 
boszorkány ; Dankó Papp 
Zoltán : Nem fúj a szél ; lő. 
Kormioli : Cordova (jazzon- 
gorakettős : Kormioli és Semp- 
rini) ; 10. Tegh/.e-Gerber Mik­
lós : Gyalogút, kocsiút (Szolidy 
István verse, Cselé nyi «Jó­
zsef); 17. Ziehrer : Dalolj, 
nevess, táncolj, keringő ; IS. 
Kalázs Árpád : Induló, müvei­
ből (SzőHősi Ferenc feldolg.). 

10.00: Hírek.
10.15 : Szórakoztató zene. 1. 
Kajter Lajos : Verbunkos szvit 
Irádiózenekar) ; 2. Kodály fel­
dolg. : Kit kéne elvenni (nagy­
kőrösi ref. tani tóképzői idé­
zet énekkara, ve/.. Márton Kar- 
na) ; 2. Lehár : Zenei emlékek, 
egyveleg (rádiózenekar) ; 4.
Kiicsár Méla : Intermezzo
(rádiózenekar) ; 5. (.értőn : Pia­
ci pletyka (Forrni-kamara kó­
rus) ; (). M’orlc.y : Táncdal (For- 
rai-kamarakórus) ; 7. Ernst
b ischer : Száguldó iramban 
(rádiózenekar). 1 langfelvétel.

11.10 : Vízje.lzőszolflálaI.
11.20: Milinkovleh Gemma éne­
kel. 1. Aggházy Károly: Este 
van már ; 2. Mihalovich : Li­
liomszál ; 2. Szendy feldolg. : 
I lej Juca Panna ; 4. Tarnay 
Alajos : a) Ősz utója ; h) A 
réteken járok ; 5. Kodály :
N’ausikaa ; f>. Kodály feldolg. :
a) Akkor szép az erdő: b) 
K öcsi, szekér.

II.40: Dlvattudósítás. Felolva-

12.00 : Ha rangszó. Himnusz.
12.10 : A Szent István 2. honvéd- 
gyalogezred zenekara. Vezényel 
I le lé nyi Gyula. 1. László Ist­
ván ; Magyar leventeinduló ; 
2. Verdi : Nahucco, nyitány ; 
2. .Johann Strauss : Déli ró­
zsák, keringő ; 4. Verdi : Győ­
zelmi induló az „Aida** c. 
operából; ő. 1 Piszka: Lili bá­
rónő, egyveleg; 0. Lehár :
I lercegkisasszoiiy, keriugő- 
egyveleg ; 7. vitéz Náray An­
tal : F'rdély, induló.
Közben

12.40 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.
1.20 : „Honvédőink üzennek.“ 
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata a Nemzetközi Vá­
sárból.

2.00 : Küllőin Ede tán (-zenekara 
játszik a Nemzetközi Vásár 
stúdiójából.

2.20 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
2.00 : Árfolyamhírek, árak.
2.20 : Itáez Zsiga (4húii> zene­
kara muzsikál a Nemzetközt 
Vasa r s I u dió iá hói.

4.15 : Gyermekdélután. „Séta a 
vásárban.” Irta és az előadást 
vezeti Harsáiivi Gizi. Előad­
ják a gyermekszereplők.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00 : Szlovák és ruszin hír­
adás.

5.1.5: „Az esernyős ember.” 
Kótay Pál dr. elbeszélése.

5.45: Skolil Ottó gitározik. 1. 
Giuliani : a-moll prelúdium : 
2. Sor : I lárfaetüd ; 2. Eihich : 
Poént; 4. Shand :
ó. Tnrrcga : Tangó.

ti.00 : „Mit jelent Szent István a 
inai magyarnak.” Váczy PéLer 
dr. egyetemi tanár előadása. 
Felolvasás.

0.20 : Szórakoztató zene. 1. 
Kodály : Mátrai képek (a 
Vakok Homéros Énekkara, 
vez. Sehnitzl Gusztáv); 2.
Glück feldolg. : Fgy hűvös 
völgy ölén, népdal (Erna 
Sack) ; 2. Kishi : .Japán zene­
kép (berlini filharmonikusok, 
vez. Kishi) ; 4. Tosclli : Szere­
nád (II. E. Groh) ; 5. Kovio— 
Lama : Nápolyi dal (Rosetta 
Ferii to) ; <>. Rossini : Induló
(Cilin di Cora tó-zenekar) ; 7.
Kixio: Egy kis emlék, dal
( Tito Schipa) ; 8. Si tiding :
Tavaszi zsongás (milánói szim­
fonikus zenekar, vez. Mola-
joli).

7.00 : Magyar, nemet és román 
híradás.

7.20 : Honvédnnp a Margit­
szigeten. I langfelvétel.

9.40 : Hírek.
10.10: „Üzen az otthon.” x 
Vöröskereszt bajtársi noli«* 
szolgálata.

11.00 : Német, olasz, angol, fran­
cia és finn híradás.
11.25: Csorba Rezső cigány­
zenekara muzsikál.

12.00 : Hírek.

It URA VEST II.
11.00 : Ruszin hallgatóknak.

Oszuszky Mária és Szockov 
András ruszin népdalokat éne­
kel.

0.20 : A földművelésügyi minisz­
térium mezőgazdasági félórája.

7.00 : Várhelyi Antal orgonái a 
koronázó főtemplomból. Ma­
gyar orgonaművek. 1. Kiszvly 
Gyula: Prelúdium ; 2. . lárai 
István : Magyar fantázia ; 2. 
Kereszty .Jenő : Ah hol vagy 
magyarok ; 4. Xntalffy Vil­
mos : Az öröm himnusza : ö 
Várhelyi Antal : Korú Fan­
tázia és fuga.

7.20 : „Vegyészet.” Ottlik Géza 
elbeszélése.

«.00 : Hírek.
«.10 : „Legenda a halasi homo­

kon.” Mát hé Elek dr. előadása.
«,20 9.20 : Kamarazene. 1
Haydn: f-rnoll vonósnégyes
(20. mii. ő. sz., Pro Arte-vonós­
négyes) : 2. Reel bőven : Esz 
dur szonáta zongorára és 
hegedűre (12. mű. 2. sz.. /«mg.: 
Guido Agosti, heg.: Vevsey 
Ferenc); 2. Schubert : d-moll 
vonósnégyesből, a halál «;s a 
Iá ny ka <I trainier- vonósnégy es»

9.20 9.40: „Árpádhoz! ltoldog 
Margit, a békítő angyal.” 
Csnpody Csaba dr. ehladása. 
Felolvasás.

1'elejtsen el. lassú f«ix ; 2.
Ilniczky László : Minek a 
szív, lassú keringő ; 4. György 
Oszkár : Szőke lány, fox ; f>. 
Ktiday Dénes : Rumba ; 1».
Gebhardt Rio : Kastély az 
Adrián, egyveleg ; 7. Losonczy 
Dezső : Pasodoble.

KASSA
6.40: Budapest I. műsora.
9.00: 1. rész: Szórakoztató zene. 
II. rész: Miért is van szerelem 
a világon . . (Magyar nóták.)

10.00: Budapest I műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó a Dómból 
Bákóczi fohásza és Himnusz. 

12.10: Budapest 1 műsora
5.15: Budapest l műsora. 
tt.Ofl: Budapest 11. műsora. < Föld­
művelés.)

7.UÜ végiii: Budapest I műsora

(hívott; 10.10—11.00 : Kádló/.enekar. 1.
Ernst Fischer : Spanyol no­
vellák ; 2. Rágva András :

U)é£i&á&



SZERDA
augusztus 19

BUDAPEST I.
5—6.311 s „A szorrli-l hullám­

hosszán, Honvédeink csuliitl- 
tagjai üzennek a Nemzetközi 
V»sárból. Hangfelvétel. 

lí.-tO : filireszlö. Torna. 7.00 : 
llírrk. Közlemények. Reggeli 
zene. 1. Kraul Antal: Zrínyi- 
induló ; 2. l'rali—Cambieri. 
Keringő ; 2. Sándor Jenő .
Horthy Miklós katonája va­
gyok ( Kalmár Pál) ; 4. Lcusch- 
hvr: Matrózok a tengeren, 
induló : 5, Mara—Lambieri . 
Jazzdal (Carlo Buti); 6. Ca- 
phat : Higany, fox ; 7. Suppe : 
Boccaccio, kettős (Lillie Claus 
és Walther Ludwig) ; 8. a) 
Barin Henrik : Kaszinócsár- 
dás ; b) Süt a mama ; ti. Kri- 
csav Richárd : Alba Regia, 
induló; 10. Schnitze: Három 
piros rózsa, slow (Lale Ander­
sen) II. Sommerfeld : Derby, 
galopp ; 12. Dóstul : Te vagy 
életem boldogsága, dal (Eric 
Helgar); 13. Richartz : Fekete 
orchideák, tangó; 14. Hndfy 
Hermann: Székely induló ; 
15. Mackeben : Müncheni tör­
ténetek, keringő (Rusch zene­
kara) ; 10. Tánczene szól min­
denütt (orgona : Marcel Va­
lót ti) ; 17. László Imre: Azt 
a fehér rózsát (László Imre); 
18. Neidhardt : A volt kassai 
31. Vilmos-bakák indulója. 

10.00 : Hírek.
10.1.7; Weldinger Ede szalon- 
zenekara játszik a Nemzetközt 
Vásár stúdiójából.

11.10: Vlzjelzöszolgálat.
11.20: Openirészletrk. 1. Bel­
lim : Norma, ária (Lauri Vol- 
pi) : 2. Verdi : Traviata, ária 
a III. íclv.-ból (Erna Berger);
3. Catalan!: Loreley, részlet 
(milánói szimfonikus zenekar, 
vez. Molajoli); 4. Puccini: 
Pillangókisasszony, kettős a 
II. felv.-ból (Margareta Petras 
es Herbert Janssen). t

11.40: „Az ördög kemencéje." 
Somlay Károly elbeszélése. Fel­
olvasás.

12.00 : Ilorangszó. Himnusz.
12.10 : Melles Bébi-zenekar. Ve­
zényel Vincze Ottó. 1. Lehár: 
Pesti nők, nyitány ; 2. Arman- 
dola : Modem balettszvit ; 3. 
Brahms : V. és VI. magyar 
tánc ; 1. Verdi : Traviata, áb­
ránd ; 5. Csajkovszkij : Barca- 
rola ; 0. Delibes : Naila, ke­
ringő. Közben

12.40 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.80: „Honvédeink üzennek." 

A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata a Nemzetközi Vá­
sárból.

2.00 : Volytimerők fúvószene­
karit. 1. Müller József: Bevo­
nulási induló; 2. Pazcller :
Herkulesfürdöi emlék, keringő ;
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3 F'ricsay Richárd : Magyar 
Vér. induló; 4. E. Wagner: 
Nvitánvcgyveleg ; a- Bosstnf. 
Olasz induló (hangszerelte Ru­
szinkő Nándor).

2.30: llirek.
2.47: Műsorismertetés.
3.00: Arfolyamhírek, árak, 
íl 20 : ‘V kassal rádió niusora- 
"bid.’ Á Kassai Szalonzenekar 
játszik. 1. Encsik : Marinarella, 
nyitány ; 2. lleineckc: Ro­
mantikus keringő ; 3. CzerniK . 
Nagyváradi élet, szvit ; 4.
Szlovák népdalegyveleg; o. 
Siede : Szerelmi küldönc ; b. 
Becse : Amalfi-szerenád ; /•
Móry János: Kabilok tánca. 

4.15:' Ruszin hallgatóknak. 1. 
„Szent István.“ Marina Gyula 
dr. miniszteri tanácsos elő­
adása ; 2. Hanglemezek.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Szlovák és ruszin hír-
5?|5 *' A rádiózenekar mfisorii- 

ból. 1. Kenessey Jenő: Két 
tánc; 2. Lehár: Slowfox a 
„Giuditta” c. operettből ; 3.
Engle maiin : Táncoló billen­
tyűk, foxintermezzo; 4. l.o- 
sönczy Dezső : A puszta fiat, 
szvit négy tételben. liaiif?fel­
vétel. , c

5.40 : „Szuez regénye. Szu­
nyái Jenő előadása.

5.55: A mezőkövesdi levente- 
énekkar. Vezényel Luklmch 
Ferenc. Közvetítés a Nemzet­
közi Vásár stúdiójából. 1. rész. 
Leventedalok. 1. a) Az énekkar 
jeligéje ; b) Adjon Isten szebb 
jövőt; c.) Nagyváradi kisker­
tekben ; 2. Fel vitézek, hős 
vitézek ; 3. a) Páros csillag 
nincs már többé az égen ; b) 
Szellő zúg távol, alszik a la­
bor. 11. rész. Matyónóták. 
4. a) Az én rácsos kapum ; 
b) Általmennék én a Tiszán ; 
5 a) Sej, édesanyám, eresszen 
el" a bálba; b) tirre gyere, 
rózsám ; c) Zöld a kukorica. 

li.20 : llouvédmiisor. u Vitézi
Rend Z.rlnyl-esoporljámik köz- 
rciufíködésével.

7.00 : Magyar, német és román 
híradás.

7.20: Vldúk Sándor clgany-

7.50 : „Az országépitő." Korraj?, 
tizenegy hangképben. Irta Kós 
Károly. Rendező Németh An­
tal dr. Szereplők : Géza — 
Nagy Adorján -, Sarolt — 
Mátray Erzsi ; István 
Apáthy Imre; Gizella — 
Gobbi Hilda ; Gyula vajda — 
Ónodi Ákos; Irén — Eőry 
Kató ; Csanád — Kovács 
Károly ; Anasztáziusz — 
Abonvi Géza ; Radla — Major 
Tamás. A többi szerepeket 
játsszák; Bicskey Károly; 
Dévényi György ; Gabányi 
László"; vitéz Garamszeghy 
Sándor ; Joó László ; Knbók 
Győző ; Koltay Gyula ; Koszto­
lányi Braniszláv ; Naszódi Sán­
dor ; Pataki József; Pásztor

János ; Rajczi Lajos ; Szakai 
Ferenc és Ujlaky László.
Hangfelvétel.

9.40: llirek. „
10.10: „Üzen az otthon. A
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

11.00: Német, olasz, angol, 
francia és finn híradós.

11.25 : Táiic/.cnc.
12.00: Hírek.

BUDAPEST II.
ti.no : A kassai rádió műsorából. 

Loósz József hegedül. I. Tar- 
tini : Változatok egy témára ;
2. Lalo: 1. tétel a spanyol
szimfóniából; 3. Dvorzsák :
Szláv tánc ; 4. Fischer Károly: 
Improvizáció; 5. Zsolt Nán­
dor : Szatir és driádok.

7.00 : „Keressük meg a rókosi 
Nimfa lakhelyéi." Batizi László 
dr. történelmi csevegése. Fel­
olvasás.

7.30 -9.10 : ünnepi magyar est.
A Székesfővárosi Zenekar hang­
versenyének közvetítése a Ma­
gyar Művelődés Házából. 
Közreműködik Réthy Eszter, 
a bécsi állami operafiáz tagja 
és Károlyi Gyula (zongora).
I. Liszt : Les preludes, szim­
fonikus költemény ; 2. Liszt :
a) Szerelmi álmok ; b) Ha én 
király volnék (Réthy Eszter) ;
3. A-dur zongoraverseny. Zon­
gorán előadja Károlyi Gyula. 
Vezényel Csiltéry Béla; 4. 
Kodály : a) Gáláulai táncok ;
b) Felszállott a páva. Vezényel 
Kodály Zoltán. A szünetben kb.

8.20 : Hírek.
10.00 11.15: Rendőrzenekur.
Vezényel Szöllösi Ferenc. 
Közben

10.30 : Hangképek a Szent István 
kupa döntő mérkőzéséről. A 
közvetítést a Latorca-utcai 
Elek I romos-pályáról vezet i 
Legényei József dr.

KASSA
6.40: Budapest 1. műsora.
9.00: 1. rész: Nagyzenekari tán­
cok. II. rész: Filmdalok.

10.00: Budapest 1 műsora.
II. 40: Magyar és szlovák hír­
adás. műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó a Dómból, 
Rákóczi fohásza és Himnusz. 

12.10: Budapest I. műsora.
3.20: A Kassai Szalonzenekar 
műsora. Ezt az adási Budapest 
1. átveszi!

4.IS: Szlovák hallgatóknak. ..Va­
sárnap délután Hcrnádtihanv- 
ban.“ összeállította Futás Nán­
dor. Közreműködnek a hernád: 
tihanyi lányok és legények. Or- 
gován Jani és cigányzenekara. 

4.45: Budapest I. műsora.
7.00: Loósz József hegedül. Ezt 

az adást Budapest 11. átveszi! 
7.30: „Szent István, a magyar 
nemzet tűzoszlopa" Madarász 
István kassai megvéspűspök 
előadása.

7.50--végig: Budapest 1. műsora

mim
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5_e.80 : „A szeretet hullám­
hosszán." Honvédőink család- 
Ingjai üzennek a Nemzetközi 
Vásárból. Hangfelvétel.

11.0(1: Fohász. Szózat. Hírek.
8.30 : A Szent István-nopl kör- 
menet u Várhan. Beszél Jan­
óik József dr.

liláim : Egyházi ének és szent­
beszéd a budavári koronázó 
főtemplomból. A szent beszédet 
mise közben Scheffler János dr. 
szatmári püspök mondja. Éne­
kel a templom énekkara Bár­
dos Lajos vezénylésével.

12.30 : Időjelzés, vízállásjelentés.
13.35 • Zenés őrségváltás. A 
közvetítést a Királyi Várpalota 
udvu ráírni vezeti Budinszky 
Sándor.

1.20: Serédl Jusztlnlán dr. 
bíboros hereegprlmós rádió­
szózata.

1.35 : Szórakoztató zene. 1. Liszt: 
Istent zengi napkelet (bajai 
tani lóké pzointézet énekkara); 
2. Bárdos Lajos : Áldott Szent 
István (bajai tanítóképzóinté- 
zet énekkara); 3. Bálint E e- 
renc: Boldogasszony anyánk 
(bajai tanítóképzőintézet ének­
kara). Hangfelvétel.

1.-55! Hírek.
2.00 : Magyar mnvészlemezek. 1. 

Halmos László feldolg. : a) 
A csitári hegyek alatt ; b) 
Erdő. erdő ; c) A jó lovas ka­
tonának (Budai Dalárda, vez. 
Adám Jenő) ; 2. Liszt : Manók 
tánca (zongora: Sauer); 3. 
Erkel : Bánk bán, bordal 
(Valló Imre dr).; 4. Vecsey 
Ferenc: Vízesés (hegedű : a 
szerző); 5. lfubay ; A cremo- 
nai hegedűs, madárdal (Szabó 
Lujza) ( ti. Poldini' Farsangi 
lakodalom — Kálmán diák 
dala (Halmos János); 7. Bar­
tók : a) Dal; b) Csörgotánc ;
c) Szól a duda (zongora: a 
szerző); 8. Deák-Bárdos
György : Borsodi bokréta, nép­
dal (Vox Humana énekkar, 
vez. Sümegh Miklós); 9- Ko­
dály : Háry János, szvit (szim­
fonikus zenekar).

3.00: „Első szent királyunk a 
művészetben." Bercsényi Dezső 
dr. előadása. Felolvasás.

3.10! „Szép Ilonka.” Vörös­
marty Mihály költeményét Lo- 
sonczy Dezső kísérőzenéjével 
elmondja Abonyi Géza. Hang- 
felvétel.

3.25: Légierők fúvós-zenekara. 
Vezényel Boroszlai Károly. 
Indulók. 1. Doroszlai Károly:
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Szent István; 2. fiúsadéi:
Horst Wessel; 3. Lehár : I lor- 
thv Miklós; 4. Blanc: Ifjú 
fasiszta ; 5. Zách Győző : Fel­
vidéki ; 6. Lauri Niire: A 
björneborgiak ; 7. l'ricsay Bi- 
cliárd : Fipiros ; 8. Buszinkó
Nándor: Banzaj Hippon ; 9. 
Hadfv Hermann : Délvidéki ; 
10. jakó Dezső: Honvédin­
duló.

■5.00: „Pusztai államalkotók."
sédeni Ambrózv György elő­
adása.

4.25 : Szórakoztató zene.
5.00 : Hírek magyar, szlovák és

ruszin nyelven.
5.20: Weidlnger Ede szalon­
zenekara játszik.

5.55 : István király legendája. 
Középkori Szent István-legen- 
dák. Felolvasás.

8.10 ! Magyar nóták. Karácso­
nyi Margit és Cselényi József 
énekel, kiséri Oláh Kálmán 
cigányzenekara. Közvetítés a 
Nemzetközi Vásár stúdiójából. 
Karácsonyi Margit számai: 
Lekaszálták már a rétet ; Eg- 
ressy Béni : Ne menj rózsám ; 
Bózsabokorha jöttem a világra ; 
Bazsa Mári libája ; Piros alma 
csüng az ágon ; Serly Lajos : 
Ni, ni, ni ; Nincsen annyi 
tenger csillag az égen ; Szent- 
irmay Elemér : Mikor a dalos 
madár. Cselényi József szá­
mai : Feketeszárú cseresznye; 
Bujdosik a kedves rózsám; 
Szereidet keresek ; Sűrű csil- 
lag ritkán ragyog; Egressy 
Béni: A virágnak megtiltani 
nem lehet; Kralovánszky Mór 
—Tóth Endre: Fekete szem 
éjtszakája ; A szomszédban van 
egy öreg eperfa ; Nékem olyan 
asszony kell; Pántlikás kala­
pom ; Már én többet nem me­
gyek a faluba ; A Tisza, a 
Duna zavarodik ; Szentirmay 
Elemér : Tiz pár csókot egy- 
végből.

7.00 : Magyar, német és román
híradás.

7.20: „Tiz magyar vers, örök 
magyar sors." A verseket el­
mondja Lehotay Árpád.

7.50 ! Beethoven : István király, 
nyitány (bécsi filharmonikusok, 
vezényel Robert Heger).

8.00 : Hangképek a Szent István- 
nap eseményeiről. Beszél 
Pluhár István.

8.25 : „Holló ! Itt rádió Buda­
pest,” Rádióábránd. Össze­
állította Zakál Dénes dr. Köz­
reműködik Mtklóssy Irén, 
Kelly Anna, Fodor János, 
Szabó Miklós és Udvardy Tibor - 
az Operaház tagjai. Forrni 
Miklós kamarakórusa. az

Operaház zenekara és a rádió- 
zenekar, Zakál Dénes dr. 
vezénylésével. Rendező A. 
Balogh Pál.

9.40: Hírek, lóversenyered­
mények.

10.15: Vidék József cigány­
zenekara muzsikál.

11.00 ! Német, olasz, ougol, 
francia és finn híradás.

11.25: Könnyű zene. 1. Erkel : 
Hunyadi László, palotás (Bu­
dapesti Filharmonikusok, vez. 
Ferencsik Jánosi; 2. Kodály : 
Háry János — Tiszán innen, 
Dunán túl (Nagy Izabella és 
Palló Imre dr.) ; 3. Hubay : 
Hejre Kati (hegedű : llja
Livsakov) ; 4. Kacsót) Pon­
grác. : János vitéz — Egy rózsa­
szál szebben beszél (Jámbor 
László); 5. La volta - Bara­
nyai : Bég volt. dal (Tamás 
Ilonka); G. Figedy Sándor : 
Kuruc dalok és táncok (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Figedy Sándor);
7. Vincze Olló : Pajtás, pajtás 
(Liszt Nándor verse, Hnmory 
Imre); 8. Bihari: Halvágásos 
verbunkos (3. szánni Regnum 
Mariamul) cserkészcsapat fú­
vószenekara, vez. Keil Ernő). 

12.00 : Hírek.

BUDAPEST 11.
6.00—7.00 : Magyar nagyzene­

kari művek. 1. Liszt : Tasso, 
szimfonikus költemény (Bu­
dapesti Hangversenyzenekar, 
vez. Ferencsik János); 2.
Hubay Jenő: II. szimfónia, 
scherzo (Zeneművészeti Fő­
iskola zenekara, vez. Zsolt 
Nándor); 3. Liszt: Taran­
tella (berlini filharmonikusok, 
vez. Erich Kleiber); 4. Doh- 
nányi Ernő: fisz-mol! szvit 
(szimfónikus zenekar, vez. 
Frederick Stock).

7.30 : Ultrái t’.slhy József zongo­
rázik. 1. Liszt: a) Valse 
melancolique ; b) La leggerez- 
za; 2. Dolmány!: Humo­
reszkekből : a) Bevezetés és 
fuga ; b) Induló ; c) Toccata. 

8.00 : Hírek.
8.10—9.10 : „(lylmestöl — Kő­
szegig." Verssel, népmuzsiká­
val az országon át. Felolvasás. 
Közreműködik Somogyi Erzsi 
és Apáthy Imre. A zenét a 
rádió néprajzi lemezeiből ösz- 
szeállltotta Lajtha László. 
Tolnai Gábor és Bóka László. 
Hangfelvétel.

KASSA
Egész nap Budapest 1 műsora
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FENTEK
augusztus 21

BUDAPEST I.
- X szi'ittrl hiillám-
limszáii." 1 lonwdviiik család­
tagjai úzennek ;« Nemzetközi 
Vasárból. I langfelvétel.

i;,40: Ébresztő, Tomii. 7.0(1: 
Hírek. Közlemények. Reggeli 
zene. 1, Striezl József. IV. hon- 
\ éd kerületi intiuló : 2. tli Lazza­
ro Keringi» (Kramer és szólis­
tái) : 3. a) Da n kő Pista-
I’osa Lajos : Szőke kislány 
esilt ; h) Antlalgú ; <*) Hallod 
rózsáin, Katika ; 4. Lopc :
(iallito, induló (királyi a la bár­
dosok zenekara) ; 5. Neri
Martt*lli : Szeretlek, filmdal 
(Myriam Ferret ti) ; Ó. Kren­
der Beckmann : Szerenád ; 7. 
Lincke : Kgvszcr volt, dal (Kari 
Seb miit-Walt er) ; S. (dombig : 
Veréb, polka (tilinkó és oka­
rina Mittelbach és Henard) ;

Kiss-Angyal Ernő: Jaj de 
v/ép kék szeme van (Mind­
szenti István); 10. Óvári Jó­
zsef : Ózdi frontharcosok in­
dulója ; 11. Lehár : A három 
grácia, dal (Lucicnne Boyer) ; 
12. Berk ing Böttcher: Báni 
még sohasem nevetett egy 
kislány (Sehuricke-hármas) ; 
Li. Johann Strauss : Bécsi bon­
bonok, keringő (Odeon-müvesz- 
zenekar) ; 11. Scot to : Hej,
halászok (Tinó Hossi) ; 15.
Prevost : Intermezzo, slowfox 
(Svéd Smussen-együttes); 10. 
Bápai Molnár Kálmán: Horto­
bágyi csikósnota (Cselényi Jó­
zsef) ; 17. Daloló honvédek : 
a) Házunk előtt kedves etles- 
aIIvám ; b) Sej liba, katona-

10.00 : lllrek.
10.1.7 : Szórakoztató zene.
11.10 : V ízjclzös/.olgálat,
11.20: lián Sándor zongorázik. 

1. Delibes Dolmány! : Top­
péba, keringő; 2. Liszt : II. 
magyar rapszódia.

11.40 : ,. \ magas vérnyomás." 
l’orda \ Árpád dr. egyetemi 
rendkívüli tanár orvosi elő­
adása. Felolvasás.

12.00 : llarangszó. Himnusz. 
12.10: X József nádor 2. Iion- 
i édgyalogezred zenekara. Ve­
zényel Seregi Artúr. 1. Kéler 
Béla : Rákóczi-nyitány ; 2.
Magvar dalegyveleg Hot tkav 
Aladár nótáiból. Hangszerelte 
Seregi Artúr ; 3. Pongrácz
Géza : Tábortűznél, egyveleg; 
-1. I fazslinszky Tibor: Krdély 
felé. egyveleg ; 5. Szeghő Sán­
dor : Magyar ünnepi nyitány. 
Közbe II

12.10 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1 .80 : „llonvédeliik üzennek.” 

A Vöröskereszt bajtársi radíó- 
szolgalata a Nemzetközi Vásár­
ból

2.00: Sovlnszky László szalon- 
zenekara Játszik a Nemzetközi 
V ásár siiidlójáhól, 1. Ziehrer : 
Bécsi lányok. keringő ; 2.
Bostagni : Szomorú dallam ;
:t. I Ivllmmm : Verébszerenád ;
L Poldini : Asztali zene ; >•
Armandola : Kék pavilion, tan­
go ; 0. Schcbek : Zenélő óra és 
1 .abatánc : 7. Bixnvr : l'ickó-

2.30 : Hírek.
2.15 : Műsorismertetés.
3.0(1 : Aríolyainhírek, árak.
;j,20; Szórakoztató zene. 1 • 

Doppler : Ilka, nyitány ; 2.
Godard : Egyveleg ; 3. Johann 
Strauss : Művészélet. keringő ;
I. I luszka : Gül baba. egyveleg 
(előadja a rádiózenekar).
I langfelvétel.

4.15: „Milyen legyen a Jövő 
asszonya." Nagy Meda elő­
ad ása.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00 : Szlovák és ruszin hir-

5.15 : Sportközlemények.
5.25 : Szórakoztató zene. Hang­
lemezek. „

5.55 : A Női önkéntes Hon vé­
delem. K ál lay Miklósné, a 
miniszterelnök hit vesének elő­
adása. I langfelvétel.

I lúiia : Indulók.
0.10: Német hallgatóknak.
6.:i0 : „Magyar népmuzslka.” 

Molnár Imre dr., a Zeneművé­
szeti Főiskola tanárának elő­
adása. Közreműködik Molnár 
Imre dr. és Vörös Sári, zenekari 
kísérettel.

7.00 : Magyar, német és román 
híradás.

7.20 : Putnky Kálmán kamara- 
énekes, az Operaház tiszteleti 
tagja énekel. Régi olasz áriák.
1. Stradella : Irgalma zz
Istenem; 2. Caceini : Ania- 
rilli ; 3. Pergő lesi : Nina ; 4. 
Giordani : Garo mio ben; 5.
('.imarosa : Ámor istene (Bell 
rumié adom) ; 6. Marcello :
Ária.

7.45: „Magyar toll a magyar 
kardért." A Magyar Tanítók 
Irodalmi Körének estje. Közre­
működik llankiss János dr. 
egyetemi tanár, Könnyű 
László, Nagy Méda, Cziráky 
1 mre, ölbey Irén és (»agyi 
László.

II. 15: Iládlózenekar. 1. Lo- 
sonczy Dezső : Kis nyitány ;
2. Nagy József : Visszaemlé­
kezés ; 3. Székely Imre : Ma­
gyar rapszódia, hangszerelte 
Bertha István ; 4. Lehár:
Keringőinterniezzo ; 5. Tóth
Lajos : Gavott ; (». I luszka :
Huszár dalol ; 7. Hans I len- 
inaim : Rapszódia ; K. Josef 
Strauss : Mouiinct, polka. 
Közben

11.45 : Külügyi negyedóra.
0.20 : „Magyar művészet Nagy 

Lajos korában.** Gerevie.h 
Tibor egyetemi tanár előadása.

9.10 : Jllri’k.
10.10: „Üzen az otthon." \
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

11.0(1 : Német, olasz, angol, fran­
cia és finn híradás.

11.25: Perils Pali eigányzeiie- 
kara muzsikál.

12.00: Hírek.

BUDAPEST II.
7.00 : Hevesi Aladár liárfázik.

1. Bameau : L'egyptienne ;
2. 1 fasselmans : Gitana ; 3.
Schneck er : Mazurka.

7.20 : „Esztétikai előkészületek 
egy budapesti utazáshoz." Kő­
szegi László dr. előadása.

7.35 : Géezy Barnabás zene­
karának műsorából. I. Hu bay : 
Csárda jelenet ; 2. Csajkov­
szkij : Chanson triste ; 3.
Bruttón : Piknik mackó ko­
mánál ; 4. Drigo : Szerenád ; 
f>, Melit* har : Tangó ; 6.
Grothe : Tizenkét órakor, fox­
trot.

8.00 : Hírek.
8.10 10.05: Donizetti : b»m- 

nieriuoori Lucia. Dalmű három 
felvonásban. Személyek : Lord 
As t hon — Enrico Molinari; 
Lucia — Mercedes Capsir; 
Havonswood — Enzo de Muro 
Lomanto ; Buck law — Emilio 
Vent m ini ; Bidebent Sal­
vatore Baccaloni ; Alisa — 
Ida Mannarini ; Normanno — 
Emilio Venturini. Kisér a 
milánói Scala ének- és zenekara 
Mo la jól i ve/.én y lésével.

10.10 11.00 : Muzsikáló Mar­
gitsziget. Zenés közvetítések a 
Margitsziget különböző szóra­
kozóhelyeiről.

KASSA
6.46: Budapest 1. műsora.
9.00: 1. rész: Operagyőngyök. II. 
rész: Már nem jut eszembe... 
(Elfelejtett táncdalok.)

16.00: Budapest I műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó a Dómból, 
Rákóczi fohásza és Himnusz. 

12.10: Budapest 1. műsora.
6.00: Baltsa Kató és Rissay Pál 
magyar nótákat énekel, Han­
golni Dezső és cigányzenekara 
muzsikál.

7.00: Budapest 1. műsora.
7.20: A 21-ik honvédgyalogezred 
zenekarának műsora. Vezényel 
Iladányi Antal.

8.10: „A kisebbségi újságírás
hőskora.“ 1. rész. Forgács Géza 
előadása.

8.J0: Danyi Ferdinánd gordon- 
kázik.

8.55: Tánczene.
9.40— végig: Budapest 1 műsora.
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SZOMBAT
augusztus 22

BUDAPEST I.
5—6.30 : „A szőreiét hullám­

hosszán." Honvédőink család­
tagjai üzennek a Nemzetközi 
Vásárból. 1 hmgtvlvétcl.

6.50 : EbresztS. Torna. 7.00 : 
Ilinek, közlemények. Réggel! 
zene. 1. Vitéz Ni'irav Antal: 
Csatadal, induló ; 2. a) Édes­
anyám nem Indok elaludni ; 
l>) Kiég nagy a bihari határ ; 
c) Csárdás ; 3. Mignoné : Ke­
ringő (Villici-zenekar); 4.
D’iília : Olasz ifjúság, induló ;

I lostal : Clivia, dal (Krím 
Sack) ; 0. Cortopnssi : Ruslica- 
nella (Hans Husch zenekara);
7. |)al a banánfáról, japán dal 
(Okuda) ; 3. Várisii—Verkins : 
b'oxtroli (zongnraszóló); 9.
a) Murgács Kálmán: De sze­
retnék (Cselényiné verse); b) 
lieleznay Antal : Jó annak, ki 
felesége« (Csclényi József); 10.
I. ehár: Losonci induló; 11.
Vadilla : A virágárusleány, dal 
(Carmen de Cordoba) ; 12.
Schütz—Diemen : Dal (Heyn 
férfinégyes) ; 13. Linóké : Vi­
szonzatlan szerelem, keringő 
(szalonzenekar); 14. I'igedy 
Sándor: Magyar páncélosok 
indulója ; 15. Cardillo : Catari ! 
( atari, dal (Knzo de Muro 
i.omanlo) ; 1G. Kark : Cirkusz- 
világ (szalonzenekar) ; 17. He­
vesi József : Paprika, só I Mar­
cali verse. Kalmár Váll; IS. 
Dobray -Galambos : vitéz báró 
tingár Károly ezredes, induló.

10.00: Hírek.
10.15 : Országos Postászenekar. 
Vezényel Kördögh János. I. 
Mikus-Csák István : Lyrikus 
nyitány ; 2. Itilday Dénes : Cso- 
itatükör, részletek ; 3. Koeh- 
uiann : Kirenzei keringő ; 4. 
Hánáti-Huchner Antal : Ta­
rantella ; 5. Víidler Károly : 
Klégia ; ti. Leutensehláger : 
Vadászat, nyitány.
II. 10: VizJelzSszolgáliit.
11.20: Pollronlerl vonósnégyes
míisoróból. I. Corelli: Sara­
bande és Allegretto : 2. ttoeehe- 
rini : Allegro con brio : 3 Mo-

mim

Zart: d-moll menüett ; 4.
Glazunov: All, Unghcrese. 

11.40: A kiizellátásügyl nilnlsz- 
tériuni ráiiláelőadása : ,,Cukor­
nélküli gvo Illő lesbe főzés.” Lali- 
risin Miklósáé előadása.

12.00 : llarangszó. Himnusz. 
12.10: A Folyamőrök szalon­
zenekara Játszik a Nemzetközi 
Vásár stiidiójáhói. 1. Pécsi 
József: Pusztai látomás ; 2. 
Weningcr : Egyveleg Waldteu- 
fel műveiből ; 3. Sándor Jenő : 
Palotás és friss ; 4. Egyveleg 
I.ineke műveiből ; 5. Bayer : 
Baba tündér, egyveleg. Közben

12.40 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: „llonvédeink üzennek.“

A Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : Sl Ily inmel Miklós tánczene­
iül ni Játszik a Nemzetközi 
Vásár stúdiójából.

2.30 : llirek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00: Arfolyamlifrek, árak.
3.20 : Tokl-llorvátli Gyula el- 

gányzenekara muzsikai a Nem­
zetközi Vásár stúdiójából.

4.10 : „Méliely Lajos labora­
tóriumába n.” Irta Méhes Gyula 
dr. egyetemi tanár. Felolvasás.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Szlovák és ruszin híradás. 
5.15: lloléezy-cgyöltés énekel a 

Nemzetközi Vásár stúdiójából.
5.40 : „Texasi rém helyett sárga 
rózsa.” Irta Féja Géza. Fel­
olvasás.

6.00: Szórakoztató zene. 1.
Johann Strauss: Asszony­
háború. nyitány ; 2. Mohr : 
Szivárvány, keringő ; 3. Le­
hár : Frasquita, egyveleg .(elő­
adja a rádiózenekar). Hangfel­
vétel.

6.33: llangképek Innen­
im min,

7.00 : Magy ar, német és román 
híradás.

7.20 : ,. Az ifjúság nemzetvédelmi 
nevelése." Bartos Dezső dr. 
orvosszázados előadása.

7.30: Dániel Ernő zongorázik. 
1. Brahms : a) g-moll ballada ; 
h) b-inoll intermezzo; c) 
esz-nioll scherzo ; 2, Liszt : a) 
Wallenstadti tónál: h) f-moll 
tanulmány.

7.55 : „Ahol gyermek voltam." 
Schöpfliu Aladár beszél Po- 
ysoiivról.

11.15: Könnyű zen« — könnyű 
pereek. Közreműködik Marjny 
Erzsébet, Angyal-Nagy Gyula, 
Horváth József, Gáspár Lajos 
cigányzenekara és a Bádió- 
zenekar Bajter t.ajos vezény­
lésével.

0.40: Hírek.
10.15: „Üzen az otthon." A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

11.00: Német, olasz, angol, 
íranda és finn híradás,

11.25: ltáez Berci cigányzene­
kara muzsikál.

12.00 : Hírek.

BUDAPEST II.

0.35 : A földművelésügyi minisz­
térium mezőgazdasági félórája. 

7.00: Tabányl Mihály Juzz- 
együttese játszik.

7.30 : 1. A klityit. 2. Az ítélet. 
Szalay László elbeszélései. Fel­
olvasás.

0.00 : Hírek.
8.10 : Kamarazene. 1. .1. S. Bach: 
Trio (Poltronieri, Bonucci és 
Casella); 2. Beethoven : Vo­
nósnégyes (F’-ditr, 58. mű. I. 
sz., Capet vonósnégyes).

0.10—0.40 : 1. Egyedül. 2. Há­
boríts nyár. Lovass Gyula el­
beszélései. Felolvasás.

10.10—11.00: Debussy művek 
a szerző születésnapján. 1. 
Szonáta zongorára és gordon­
kára (zotig.: Casadcsus, górd.: 
Maurice Marechal); 2. Berga- 
masque szvit (zongora : Walter 
Gieseking); 3. A tenger
szimfónikus költemény (Con­
servatoire zenekar, vez. Cop­
pola).

KASSA

0.40: Budapest I. műsora.
(MM: I. rész: Opcrellrészlelek 
II. rész: Magyar nóták.

10.00: Budapest I műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír 
adás, műsorismertetés.

12,00: Déli harangszó a Dómból.
Rákóczi fohásza és Himnusz. 

12.10: Budapest I műsora.
0.J5: Budapest 11. műsora (Föld- 
művelés)

7.(Hl véüi«: Budapest I műsora
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VASÄRNAP
augusztus 23
BUDAPEST I.

5.00- 6.30: A szeretet hullámhosz-
szán. Honvédőink családtagijai 
üzennek a Nemzetközi Vásár­
ból. Hangfelvétel.

8.00: Fohász. Szózat. Reggeli 
zene. 1. Liszt: IX. rapszódia 
(Pesti karnevál); 2. Kodály: 
Székely fonó A esi túri hegyek 
alatt (Hosier Endre); 2. Jo­
hann Strauss: Cigánybáró, dal 
(Szabó Lujza); 4. Karsóh Pon­
grác: János vitéz a) Fuszulyka 
szára; b) A furulyám (Jámbor 
László); 5. Gungl József: A mo­
rét tek tánca, keringő (zenekar): 
fi. Csiky János: Panasz, dal 
(Udvardy Tibor); 7. a) Dankó 
Pista: Nagy Bercsényi Miklós 
(Endrödi Sándor verse); b) Te 
vagy a legény Tyukodi pajtás: 
c) Csínom Palkó, Csínom Jankó 
(klarinétszóló és Farkas Jenő 
cigányzenekara); 8. a) Teghze- 
Gerber Miklós: Népem, népem 
(Tury György verse); b) Talpra 
legény (Cselényi József); 9. 
Csermák - Káldy : Díszpalotás, 
csárdás (M agy ári Imre cigány- 
zenekara).

8.45: Hírek.
9.06: Egyházi ének és szentbe­
széd a Szent Flóriánról elne­
vezett budai görög katolikus ma­
gyar plébániatemplomból.

18.86: Egyházi ének és szent- 
beszéd a belvárosi főplébánin- 
t duplumból. A szentbeszédet 
mise közben P. Ángyán Fülöp 
mari a remetei szervita házfőnök 
mondja. Énekel a templom 
énekkara Berg Ottó vezetésével. 
Orgonái Kereszty Jenő.

11.15: Evangélikus istentisztelet 
a Deák-téri templomból. Igét 
hirdet Kemény Lajos budapesti 
esperes.

12.15: Leventeműsor. Fricsay
Kichárd: Magyar virtus, induló 
(hanglemez); 2. Addig üsd a 
vasat, míg meleg (t\ Tarcsa- 
falvy Lajos hangjátéka. Előad­
ják a leventék); 3. Lehár— 
Dankó: Lyuk. lyuk, induló
(hanglemez); 4. Kőműves Ke­
lemenné balladája. Előadják a 
leányleventék; 5- Müller Jó­
zsef: Jászkun-induló.

12.55: „Magyarok n keleti há­
borúban.*4 Darvas János elő­
adása.
1.16: Szórakoztató zene. 1.
Gebhardt Kio: Tánclegenda; 2 
Zander: Az aranyhegedű (he­
gedű: Budaházi Fehér Miklós):
3. Ranzato: Velencei éjfél, in­
termezzo; t. Lehár: (jiuditta. 
egyveleg. Előadja a Rádiózene­
kar. Vezényel Bertha István. 
Hangfelvétel.

1.45: Időjelzés, hírek, vízállás­
jelentés

2.06: Muvészlemezek. 1. Erkel: 
Hunyadi László, nyitány (Bu­
dapesti Filharmonikusok, vez. 
Ferencsik János). 2. Wagner:

Lohengrin — Grál elbeszélés 
Bichard Crooks); 3. Liszt: Sur- 
suin eorda (zongora: Bartók 
Béla); 4. Verdi: Luisa Miller, 
ária (Aureliano Fertile); 5. 
Boi to: Mefistofele. ária a IV. 
fejvonásból (Fanelli. Pauli és 
Masini); fi. Dvorzsák: Szláv 
tánc (mélyhegedű: Lionel Ter­
tis); 7. Schumann: Nem sújt a 
vád. dal (Svéd Sándor); 8. Si­
belius: Dal (Hantawaara); 9. 
Massenet; Festői jelenetek IV. 
tétele (Bohémek ünnepe, zene­
kar); 10. Dohai Pál: Katonanó­
ták (nagykőrösi ref. tanító­
képző intézet énekkara, vez. 
Márton Barna); 11- Tosti: Mat- 
tinata. dal (Dusolina G ián nini). 
12. Rossmann: Tarantella, szim- 
fónikus tánc (a berlini német 
rádió zenekara, vez. Beutler). 

3.66: Mihály Béla dr. miniszteri 
titkár előadása, a) Ipari növé- 
vények termésének átvétele; 
b) Rétek és legelők szerepe a 
háborús gazdálkodásban. Su­
lyok Tivadar dr. miniszteri 
osztálytanácsos előadása. A 
földművelésügyi minisztérium 
rádióelóadássorozata.

3.45: A Mária Terézia 1 honvéd- 
gyalogezred zenekara. Vezényel 
Pongrácz Géza. L Rixner: Bn- 
gatell, nyitány; 2. Ruttkay Ala­
dár: Fehér rózsa, keringő; 3. 
Morét: Holdfénv. szerenád; 4. 
Bizet: Carmen, ábránd; 5. Márk 
Béla : Cseresznyevirágok: fi. 
Sidney—Jones: Gésák, részle­
tek.

4.40: „A dohány.“ Moravek 
Endre dr. előadása. Közműve­
lődési előadássorozat.

5-60: Magyar, szlovák és ruszin 
híradás.

5.20: „Egy régi majális. ‘ Irta 
és összeállította Szathmárv An­
tal. Közreműködik Szilvássy 
Margit. Orosz Vilma. Bilicsi 
Tivadar, liámory Imre, Örké­
nyi Éva, ezenkívül népség, diák­
ság, rezesbanda, dalárda és 
Oláh Kálmán cigányzenekara. 
A majálist elmeséli Szi lossy 
László. Vezényel Vincze Ottó. 
Rendező A. Balogh Pál Hang­
felvétel.

6.26: ,,A fénykép.“ Kádár F>zsé- 
bet elbeszélése.

6.40: Gounod: Faust, balettzene.
(Szimfónikus zenekar, vez. 
Busser.)

7.66: Magyar, német és román 
híradás.

7.26: „Kolozsvári ötvösök.“ Hang­
játék egy felvonásban. Irta 
Gyallay Domokos. Rendező 
Barsi Ödön. Személyek: Fodor 
István, a kolozsvári ötvös céh 
feje — Hosszú Zoltán; Mihály, 
a fia — Pálóczy László; ör- 
zsike, a leánya — Dayká Mar­
git; Apafi fejedelem — Nagy 
Adorján; Udvarmester — Szőke 
Lajos; Végh András — Gre- 
guss Zoltán: Antal, céhmester 

Solthy György; Péter, céh- 
mester D'Arrigo Kornél;
Mát hé, céh mester Szőke Sán­
dor Hangfelvétel

7.45: Magyar nóták. 1. Teghze- 
Gerber. Miklós— Sághy Ilona: 
Gyógy! Iga lom a lel kernet
(László Imre): 2. Müller Fe­
renc—Pósa Lajos: De ki tud­
nám panaszolni magamat (Or­
bán Sándor); 3. a) Murgács 
Kálmán—Agyagfalvi Hegyi: Tük­
rös piros szív; b) Nagy József 
dr.: Veszek én még rámás 
csizmát (Cselényi József); 4. 
Huszár mulatság (ifj. Berkes 
Béla cigányzenekara).

8.60: Hangképek a vasárnap 
sportjáról. Beszél Legen vei Jó 
zsef dr.

8.25: „Népszínmű-részletek.“ Pa- 
tafcy József előadása. Közre­
működik Nagy Izabella, Raffay 
Erzsi, az Operaház tagja, Cson­
gor István, a Székesfővárosi 
Zenekar Turav Mihály vezény­
lésével és énekegyüttes. Ren­
dező Zakói Dénes dr.

9.46: Hírek és lóverseny-eredmé­
nyek.

10.15: Melles Béla-zrnekar. Ve­
zényel Vincze Ottó.

11.00: Német, olasz, angol, fran­
cia és finn híradás.

11-25: Tánczene.
12.00: Hírek.

BUDAPEST II.
11.15: Korányi Aladár cigány 
zenekara muzsikál.

12.15: Szórakoztató zene. 1.
Suppé—Lincke: Afrikai utazás, 
nyitány; 2. Johann Strauss: De­
nevér. egyveleg; 3. Lehár: Du­
nai legendák, keringő; 4. Za- 
kál Dénes: Virág-szvit. Előadja 
a rádiózenekar. Hangfelvétel. 

3.00: Tánczene.
7.15: Sovinszky László szalon­
zenekara. 1. Johann Strauss: 
Tavaszi hangok, keringő; 2. 
Kéler Béla: Romantikus nyi­
tány: 3. Pónrhivlli: Gioconda. 
órák tánca; 4. Massenet: Medi­
táció; 5. Kiss-Angyal Ernő: 
Séta Budán, keringő; fi. Hruby? 
Részletek Lehár müveiből.

8.60: Hírek.
8.16: Náray Irén zongorázik. 1
Mozart: Török induló; 2. Cho­
pin: B-dur mazurka: 3. Chopin: 
cisz-moll keringő; 4. Schubert: 
Impromptu. 5. Schumann 
Miért? f>. Rachmaninov: cisz- 
moll prelüd, 7. Grieg: Madárka
8. Grieg: Pillangó 

8.35: Német zenei miniatűrök. 
1. Goethe és Beethoven talál­
kozása; 2. A ,,Parsifal“ bemu­
tatása Bayreuthban.

9.00: Művészlemezek. 1. Beetho­
ven: F-dur románc (hegedű: 
Siegfried Borries); 2. Csaj­
kovszkij: Szerenád vonószene- 
karra (amszterdami Convert- 
gvbouw zenekar, vez. Mengel- 
herg).

KASSA
8.00: Budapest 1. műsora (8.45 
kor hírek )

12.15: Hírek, heti beszámoló. 
12.36: Danyi Pál cigányzenekara 
muzsikál.

1.10—végig: Budapest 1 műsora
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1.
Etelka a lányoknak énekórát tartott. 

Táray fogta a pálcáját és elindult egye­
dül ä Bükkös felé. A falusi iskola mész- 
szagú falai közül ide. a Bükkösre mene­
kült mindig legszívesebben. Az erdő mu­
zsikáló csendjében fájdalom nélkül tudta 
temetni, feledni Párizst, a Sorbonne-t, 
tanári diplomáját és lelke mélyén mcg- 
békülve vette, tudomásul életének új és 
talán utolsó stációját: a mészszagú sa- 
lomvári elemi iskolát.

Amikor megérkezett Salomvárra — 

mingyárt az első napokban, — a falu apró 
házai közül keskeny dűlőutakon, szelíd 
dombokon a Bükkösre kalauzolta Szabó 
Etelka. A dióbarnaszemű, melegpillan- 
tású kis kar társnő. Itt magyarázott 
neki szorgalmasan, mint aki ismert 
minden tanyát, minden majort, tudta, 
hány kataszt ralis hold báró Murányi 
Tamás, a salomvári földesúr erdeje, 
milyen gazdag a vadállománya és hogy 
a termőföldnek melyik részén kövérebb 
a búza és hol satnyább a rozs. És igen, 
itt. fenn, a Bükkösön, egy galagonya­
bokor előtt, a haldokló nap bíborsugará­
ban simult hosszabban először egy puha 
kis leánykéz, Etelka keze az ö kezébe 
és hajolt engedelmesen egy barnafürtű 
leányfej, Etelka feje az ő vállára.

Itt fenn a Bükkösön, alig néhány hét­
tel ezelőtt, ezen a széles erdei úton, ame­
lyen most halkan fülyórészve ment 
Táray László és pálcájával a hullo 
rozsdaszínű leveleket ütögette.

Egyszerre különös zaj csapta meg a 
fülét. Fölfigyelt. A másik pillanatban 
már megállapította, hogy ez a zaj ló­
dobogás. Állt és várt. A lódobogás egyre 
erősödött és a kemény, agyagos erdei 
úton már tisztán ki lehetett venni a 
patkók csattogását. Aztán ismét elmúlt 
egy-két pillanat mikor az ut végén 
amely már belehajolt a sötétségbe, hir­
telen fölbukkant egy fekete pont. Taray- 
nah még csak annyi ideje volt, hogy 
egyetlen lendülettel beugrott az erdőbe, 
mért a következő pillanatban, mmt bősz 
förgeteg, habzó szájjal, vad, örült iram-

fimm

ban, siketen és vakon vágtatott el mel­
lette egy fekete ló. A csillogó kengyel­
vasak sírva, csörömpölve úsztak utána 
a levegőben.

A ló hátán a nyereg üres volt.
Táray csak egy pillanatig gondolkor 

zott, azután futásnak iramodott. A sö­
tétség, amelybe, belehajtott az erdei út, 
lassanként oszladozott előtte. És akkor 
végre az út szélén, az árok partján, egy 
halom száraz felevélen valami fekete 
tömeget pillantott meg. A következő pil­
lanatban rekedt ordítás szakadt ki a 
torkából.

A száraz falevélen lovaglóruhában, sá­
padtan, eszméletlenül a bárónő feküdt. 
Báró Murányi Tanxás leánya. Murányi 
Éva.

Táray az első pillanatban tehetetlenül, 
kétségbeesetten állott a mozdulatlan 
leány előtt. Aztán térdrevetette magát. 
Szíve fölé hajolt és megfogta pulzusát.

— El! Él! — kiáltotta.
Akkor hirtelen átvillant agyán, hogy 

az erdészlak alig kétszáz lépésnyire van 
ide. ölébe kapta a leányt, futni kezdett 
vele. Melle zihált, homloka nedves lett, 
szája kiszáradt, térde megremegett és 
mégis milyen könnyű volt ez a teher!

— Erdésznél Erdésznél — kiáltotta 
Táray, amikor kifulladva végre elérte 
az erdészlakot és belerúgott a csukott 
ajtóba. — Vizet! Vizet! Rohanjon, az 
Isten szerelmére!

Mire az erdészné behozta a vizet, Éva 
már nyugodtan ült a lócán és inkább 
csak a 'látszat kedvéért nedvesítette meg 
a száját.

— Igazán magam sem tudom, hogyan 
történt. Lassú ügetésben haladtam az 
úton s egyszerre egy roppanást hallot­
tam ... talán egy korhadt f(uíg zuhanj 
le... a másik pillanatban Betyár föl­
kapta fejét s mire én magamhoz tértem, 
késő volt. Egyszóval: lepotlyantam.

Kissé elgondolkozott, majd Tárayhoz 
fordult: , . , „

— De hogyan kerültem én ide,... 
és .,. és ... maga isf Nem értem ...

Táray elmondta.
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Eva akkor közéi nyújtotta.
- Ezt nagyon köszönöm magúnak. 

Aztán felötlött. — Hanem jó lesz, ha in­
dulunk hazafelé! llelyár már meg vitte 
a hírt és elképzelem, nagy riadalom van
" Elindullak. Táray szól Ionul haladt 
Era melleit és esak néha-néha lopva 
mert felnézni rá. Éva törte meg a néma­
ságot. ............. . ,

Megszokta már az itteni eletet! — 
kérdezte Tárgytól. — A nagy csendetf 

Nappal igen, de éjszaka még felria­
dok rá.

Ezt érthető. Párizs után...
Igen. Nem volt semmi átmenet. A 

kérvényemet még Párizsitól küldtem cl 
és amikor hazautaztam. Pesten csak any­
agi időt töltöttem, hogy még felkeres­
hettem édesanyámat.

Hirtelen kocsizörgés és lodobogas 
ütötte meg a fülüket.

— Értem jönnek — állapította meg Era 
kis hallgatózás után.

Táray valami nyilalásfélet érzett a 
szí re tájékán.

— Kár — mondta aztán.
Maga sem tudta, hogyan buggyant ki 

száján ez a szó, de kibuggyant. Éva 
megállt. Táray is. Egymásra nézték. 
Egymás arcát kutatták. És nem szóltak 
egy szót se.

A homokfuto vágtáivá közeledett.
Eri, Eri, mi történt veled?

A báró hosszú, szikár alakja mint 
félárbocra eresztett zászló hajolt ki a 
vágtatva közeledő kocsiból. Eva es 
Táray előtt megtorpantak a lovak. A 
báró egyetlen lendülettel leugrott a ko­
csiról. Éva hozzáfutott.

— Nincs semmi baj, apus — kiáltotta 
jókedvűen. — A Betyár megbolondult 
és én lépőt tyantam. Nem történt semmi, 
amint látod, minden tagom ép. Szeren­
csére erre járt a tanító úr, aki fölsze­
dett az árak partjáról.

A báró csak akkor vette észre Tárayt, 
aki félrehúzódott az út szélére.

— Nagyon köszönöm, kedves tanító úr
— lépett hozzá és kezét nyújtotta.

2.
találkozottHárom nap múlva újra 

Évával a széles erdei úton.
— Napok óta hajszolom magát — kiál­

totta Erű.
Megállította a lovát és villámgyors 

mozdulattat leugrott a nyeregből.
Parancsoljon velem> bárónő — mondta 

Táray remegő hangon.
Era beledug la karját a kantárba.
— En tulajdonképpen bocsánatkéréssel 

tartozom magának.
Táray nem értette.

Igen, magának. A múltkori cselért. 
Hogy magát itt hagytuk és nem vettük 
fel a kocsira.

Táray hebegett, dadogott valamit. Éva
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pedig engedte, hogy egy kicsit kínlód­
jék, majd anélkül, hogy ránézett volna 
Tárnyra, újra megszólalt.

— A bocsánatkérésen kívül volt meg 
valami más is, ami nem engedett nyu­
godni,

Táray szembogara kitágult.
— Más? , . .— igen. Az örök női kíváncsiság...

A múltkor ugyanis, mielőtt elváltunk 
volna, maga kiejtett egy szót, amit akkor 
nem értettem és most sem érték.

— Egy szótf ,
— Egyetlen szót. Csak annyit: kar. Ezt 

mondta. Ügy-e, ezt mondtaf
Táraynak remegett a szája szele.
— Igen, ezt mondtam. ,
— Nos és? — fordult feléje a leány és 

megállt. — Nem gondolja, hogy most va­
lami magyarázattal is tartozik nekem7 

— Hogy én magyarázattal?... Hogy 
a bárónő úgy gondolja, hogy én... en 
tartozom?... — Évára nézett hosszan, 
majd kimondta. — Hát igen ... Ha meg 
nem érezte, ha még nem tudja, akkor 
tudja meg. Szeretem.

A leány oldalt billentette a fejet és na­
gyon halkan csak ennyit kérdezett tőle:

— Biztos maga ebben?
Szemben álltak egymással. Mozdulat­

lanul. Egy perc múlt el, talán annyi 
sem. Táray egy lépést tett előre. Mar 
nem látott mást, csak egy osszeszontott 
büszke szájat, amely olyan volt a fehér 
leányarcon, mint a szűztiszta hóra hűl- 
látott piros vcrcscpp. Akkor jobbkarja- 
val remegve átölelte a leány nyakát, 
balkezével pedig megfogta az állat. 
Éva feje hátrahanyatlott. Es a férfi 
szája rátapadt a büszke, összecsukott, 
vérpiros leányszájra ...

8.
Táray egy álló héten át. mindennap 

futotta, loholta végig az erdei utat, — 
hiába. Átkutatta az erdőt, csapzott haj­
jal, zihált an berontott az erdészlakba, 
ott’ kifújta magát, aztán — abban a hit­
ben, hogy talán éppen most kerülte 
cl — rohant vissza..

Es nem találta. Éva eltűnt.
— Hát ezt is leheti Hát a kastélyok­

ban ez a szokás? — csuklóit fel Táray- 
ban a kérdés.

Végül is megtudta a valóságot. Hogy 
a báróék két héttel ezelőtt elutaztak. 
Csak farsangra fognak visszatérni. Ak­
kor sem Saiomvárra, hanem Pestre.

— Éva tehát nem örökre, búcsúzott el 
tőlem — gondolta Táray és ez a gondo­
lat megnyugtatta.

Egy délután bekopogott hozza a sek­
restyés. Hogy a tisztelendő úr kéreti.

— A báró úrtól kaptam levelet Buda­
pestről — kezdte a plébános, miután Tá­
ray helyet foglalt. — A báró úr ebben 
a levélben arról értesít engem, hogy a 
bárókisasszony férjhez megy és ...

sámán



Táray elsápadt.
■— Hogyan méltózlatoll 

mondanif Hogy a báró­
kisasszony?

— Igen, a bárókisasz- 
szony — felelte csende­
sen a plébános. — A báró 
úr leánya.

Táray nem bírt tovább 
uralkodni önmagán. Mint 
egy beteg gyermek, nyö­
szörögve jajdult fel.

— Hogy a bárókisasz- 
szony ... Hogy É va ...
He ez lehetelenség!

— Már miért volna ez 
lehetetlenség, kedves ta­
nító úri Éva bárókis­
asszony most húszéves, 
ezt pontosan tudom, hi­
szen én kereszteltem.

Kis csend következeit.
— Az egyházi esküvő 

— szólalt meg ismét a 
plébános, — a báró úr 
óhajának megfelelően, 
itt lesz a mi templo­
munkban. Amennyire le­
hetséges, díszes külsősé­
gek között tartjuk meg.
Éppen ezért a báró úr 
Gounod „Ave Maiin“- 
jónak kóláját is el­
küldte.

— Hát még ezt is? — kapta fel a 
fejét Táray. .

Annyi keserűség, annyi fajdalom re­
megett Táray hangjában, hogy az öreg 
pap megsajnálta. Odalépett hozzá és 
megsímogatta a haját.

— Nem szabad annyira elhagyni ma­
gát, kedves fiam.

— Tisztelendő úr, én belepusztulok, 
meghalok ebbe — nyögte visszafojtott 
könnyek között Táray.

— Ugyan, ugyan, tanító úr, hogyan 
lehet ilyesmit mondani. Meghalni! Nem 
olyan könnyű az, meghalni...

i.
Mintha a tavasz minden színes, illatos 

virágát leszakították volna, olyan volt 
a kis salomvári t emlőm belseje. Es 
a színek, illatok áradatában, mint 
egy hófehér csipkefelhő, oltárképből 
kilépő angyal, olyan volt ö, Eva[ 
Amikor aztán ez a hófehér csipkefelho 
elindult az oltár elől és a vörös szőnye­
gen parányi lábai elé hódolattal hullot­
tak a rózsák szirmai, akkor felzúgott az 
orgona. Majd egyszerre csak felzendult 
az ének. Lágy, meleg bariton hangon 
az „Ave. Marki“. Lent, a vörös szőnye­
gen, hulló virágesőben a hófehér csipke- 
felhő mintha egy pillanatra megállón 
volna és mintha a menyasszonyi fáty­
lon át egy ragyogó szempár feltekintett 
volna a kórusra.

Csak egy szemrebbenésig tartott az 
egész.

— Hát ebbe sem hasadt meg a szívemf 
— nyöszörgőtt fel Táray.

A templom akkor már kiürült, a sek­
restyés akkor már elkoppantotta a gyer­
tyákat, össze göngyölte a vörös szőnyeget 
és a templomajtóban nemsokára meg­
fordult a zár.

Táray ott ült az orgonánál, rákönyö­
köli és fejét belehajtotta két tenyerébe. 
A haldokló virágok utolsó illatukat le­
helték a szentelt falak között. Aztán 
mintha fölnyikorgott volna a torony fa­
lépcsője.

Táray meg se moccant.
Egyszerre csak puha, meleg simoga- 

tást érzett a haján. Összerezzeni. S 
amikor a puha, meleg si mogat as meg­
ismétlődött, hirtelen felkapta fejét. Az 
tán felugrott. Megfordult. Szembogara 
kitágult, szájaszéle megremegett.

— Etelka!... Maga eljött?...
— Hűvös van itt, László. Megfázik, 

jöjjön szépen haza.
Táray nem felelt, szó nélkül engedd 

mcskedett. Elindullak. Ketten, együtt. 
Lassan, szótlanul. Aztán Etelka puha 
meleg kis keze megkereste Táray kezet 
és megfogta. És kézenfogva, mint édes­
anya az eltévedt gyermekét, vezette 
vissza, haza.
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Amálla-Julla. Szomorú so­
rait a szívemmel olvastam 
s úgy látom, elérkezett élete 
nagy válságához. Jó volna, 
na édesanyja állna mellette, 
megértő szeretettel, mert 
tgv nehéz lesz megtalálnia 
a helyes utat. Okosan látja, 
hogy ez a korkülönbség nagy 
akadály. Más bizonyítéka a 
férfi érzéseiről nincs, csak 
annyi, hogy félénk és kerüli. 
Valószínű azonban, hogy ez 
csak becsületességének bizo­
nyítéka, mert ő maga is bé­
nítja, hogy nem egészséges 
ez a vonzódás. Ez a különb­
ség idővel csak a nő s bár­
milyen becsületes maradjon 
is ä férfi, nagy veszedelem 
fenyegetné a házasságot : az 
asszony féltékenysége. Biz­
tos megélhetési forrását ott­
hagynia nem szabad. Pró­
báljon anyai érzésekkel gon­
dolni a férfira és igyekezzék 
visszacsalogatni elvesztett 
nyugalmát. Ha főnöke meg­
értő, nős ember, kérje meg, 
hogy helyezze át másik osz­
tályra. A közeledés külön­
ben is a férfi feladata volna. 
Talán legjobb lenne néhány 
heti szabadságot kérnie ; az­
alatt átgondolhatná helyze­
tét s felfrissülve, elbékülve, 
esetleg teljesen más körbe 
juthatna be, ahonnan moso­
lyogva nézné mostani cél­
talan vívódásait.

Erzsébet-Yllma. Nagy asz- 
szonyi tragédiát érzek a le­
veléből s olyan készséggel 
adnék tanácsot. De úgy, 
ahogy gondolja, nem tehe­

tem. Hármas betegsége ál­
landó gondozást, kezelést 
kíván s bár vágya termé­
szetes, mégis csak kezelő­
orvosa döntheti el, hogy 
szabad-e ilyen körülmények 
között beteljesülését sürget­
nie. Szeptemberben írjon 
újra. Nagyon érdekel sorsa, 
mert érzem a tisztalelkű 
asszony vívódását. Legfon­
tosabb volna az egészséges, 
megfelelő lakás, de ma még 
erre is nehéz szert tenni. 
Pedig az maga fél gyógyulás 
volna. Jó kívánságait köszö­
nöm és szeretettel viszonzom.

Halott szerelmes. Vártam 
sorait, de késve kaptam 
meg őket. Verseit így aztán 
csak szeptemberben adha­
tom át és nem ígérhetek sem­
mit, mert közlésük nem tőlem 
függ, hanem a hivatásos 
bírálóktól. De higyje el, 
hogy már megírásuk is vi­
gaszt alódást jelenthetett, hi­
szen a lélekből kitermelt és 
szavakba foglalt fájdalom 
már veszít eredeti kegyet­
lenségéből. Nagy érdeklődés­
sel olvasom a többit is, ha 
még volna hasonló tárgyú 
verse. Szeretettel üdvözlőin.

Sürgős. Úgy látszik, in­
gerlékenysége komoly ideg­
bajra vezethető vissza s ez 
rontja mindkettőjük életét. 
Talán édesanyja sem egész­
séges s kettőjük kirohanásai­
ból születik aztán az örökös 
veszekedés. Jó volna, ha 
idegorvoshoz fordulnának 
mindketten, az aztán ki­
elemezné szerencsétlenségük 
okát. De így is sokat segít­
hetnének magukon állandó 
fegyelmezéssel. Fogadja meg, 
hogy nem felesel, nem ellen­
kezik. Ha ezt neg tudja tar­
tani, már is nagy lépéssel 
halad a gyógyulás és áldott 
békesség felé.

Szép akarok lenni. Termé­
szetes kívánság, de csak 
szakorvos segítheti gyógyu­
láshoz, a tiszta arcbőr egész­
séges szépségéhez.

Szőke kislány. Névtelen 
levelekre ezután nem fogok 
válaszolni. A levélírók min­
dent tudnak rólam, de én 
még annyiról sem lehetek 
bizonyos : csakugyan szőke-e,

Igazán 17 éves-e az, aki a 
sorokat irta. Kérdése is ko­
molytalan. Ha az egyik férfi 
őszintén megmondta, hogy 
nem akarja elvenni, miért 
probléma, hogy melyiket vá­
lassza két udvarlója közül ? 
Azt hiszem, egyik sem az 
igazi. Ha az jött volna el 
ifjú életébe, nem kérdezne, 
mert bizonyosan tudná, a 
szíve megmondaná : ez az!

Barna menyasszony. Bár­
mennyire elfoglaltak is, még­
is jelentkezniük kell a laká­
sukhoz tartozó kerületi 
Elöljáróságon, hol a szük­
séges iratok ügyében min­
den felvilágosítást megad­
nak. Orvosi vizsgálat is kö­
telező, ezt azonban a munka­
helyük szerint illetékes be­
tegsegély ző elvégzi s csak 
azután kell a tisztiorvoshoz 
menni, az ott kapott iratok­
kal. Házassági kölcsönt az 
EPOL folyósít, igen ked­
vező feltételekkel, de ezeket 
a feltételeket is legjobb sze­
mélyesen megkérdezni.

Falevél. Szeretettel olvas­
tam sorait. Szülei ellenszen­
vét az ápolónői pálya iránt 
nem értem. Kormányzóhe­
lyettesünk Hitvesének pél­
dája igazán megnyugtathatná 
őket. Kár, hogy nem írta 
meg : hány éves és mit vég­
zett ? De bármint legyen is, 
csak azt mondhatom : szív­
béli vonzódás nélkül nem 
szabad férjhezmennie. Ter­
mészetes, hogy szülei ezt az 
életformát kívánják leányuk­
nak, az is nagy dolog, ha 
valaki megválthat, megvál­
toztathat egy férfit. De mind­
ez mégsem elégséges, ha ezt 
a férfit nem szereti. Még a 
szülőknek sem hoz boldog­
ságot az ilyen kikényszerített 
házasság. Igyekezzék ezt szü­
leivel megértetni és várjon. 
Ha az ápolás a hivatása, 
akkor tartson ki jogos vágya 
mellett. Ez még nem jelenti 
azt, hogy valamikor, ha a 
házasságra testben-lélekben 
megérleli az igazi férfi meg­
érkezése, boldog asszony 
nem válhat ik Magából. De 
ha szeretet nélkül megy férj­
hez, sohasem lesz elbékélt 
és megelégedett.

Kérem kedvet olvasóimat, levelükre mindig Írjanak jeligét, mert anélkül nevüket, vagy 
virotuk nevét, esetleg mind a kettőt használom jeligének. Magánlevelet nem Irhatok
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KOtögetnek
a hölgyek, meg a strandon is. 
ujjak javarészt a Vöröskereszt 
nek, de ezen túl sok őszi holmit is 
maguknak a nők. Őszre ismét 
lesz a kötött kosztüm, sőt a kézzel 
is. Érdekes, hogy az új kötött modelleket 
nem az anyaggal magával mintázzák, 
kis kerámiacsillagokat varrnak rá elől, 
miután a kötött ruharészeket a szalonban 
összeállították, elütőszínű pettyeket hímeznek 
rá. Láttunk néhány kézzel kötött, bélelt 
kosztümöt bársonygallérral is. Készülnek 
ezenkívül természetesen pullóverek is szép 
számmal. Ezek közül most az egészen ma­
gas nyakúakat favorizálják. A pullóvernyak 
betakarja az egész nyakat és felül vissza­
tűrik. Minthogy azonban ez így nagyon 
sima volna, kívül viselik a „gyapjúéksze­
reket”, amelyek szintén kötéssel, horgo­
lással készülnek, persze élénkszinö 
anyagból, a maradékok nagyon alkalma-

Ncnusakkosztümök és délelőtti ruhák 
vészülnek kötve, hanem délutáni kötött 
-sipkeruhát is láttunk, sőt estélyit is. 
természetesen fénytelen gyapjúból 
vészült a délutáni, aranybarna alá­
non élénk sárga, nagy láncöltésekkel 
díszítve, az estélyi modell pedig 
sűrű aranycsipkéből volt, szintén 
kötött technikával készítve.

Az őszi kosztümékszer korán! - 
sem sugároz őszi hangulatot, te­
hát megszűnt a hervatag színű fa­
levél a gomblyukban, a fából 
készült őszi lomb a nyakban, 
helyüket elfoglalta az élénk 
színű gyümölcsdísz. Diónagysá­
gú narancsok virítanak a gomb 
lyukban, ágastól, levelestől, 
sőt láttunk olyan estélyi ru­
hát, amelynek sima fekete 
vonalát még jobban kiemelte 
egyetlen dísze, a dekoltázsba 
elhelyezett gyümölcsko­
szorú, amely miniatűr vita 
minkertnek is beillett vol­
na : alma, körte, narancs, 
banán, citrom, zöld füge, 
dió, mogyoró, szilva is 
ribiszke fonódott szépen 
egymásba, hogy élénk 
szín pompájukkal, kecses 
formájukkal felhívják 
a figyelmet az egyéb­
ként túlontúl egyszerű 
fekete ruhára.

lile ti a us délutáni 
kompié, llarnu-fehér-
esíkos ruhám dra-ii- 
rozott fehér kábái. 
csíkos övvel. Csi- 
kos a turbán Is
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Mi a divat?
Nadráyszoknyá-

bnn : a nagykockás, 
durvaszövésű, csí­
pőn kétoldalt gom­
bolódó, viszont a 
szoknya cicinél elől 
cs hátul zipzárral 
csukódó. Magasnya­
kú pullóvcrt visel­
nek hozzá.

Emprlmébcn : elő­
ször is a kézzel fes­
tett, ami ugyan me­
rő ellentétben van 
az „cmprimé”-vel, 
azaz nyomtatott 
mintával, de tarka­
sága miatt idesorol­
juk. Akinek ez túl- 
drága, aprómintás 
emprimét vegyen 
és kötenyes fazon­
ra varrassa, zárt 
nyakkal, rövid ujjal, 
bár néhány modell 
ujjatlanul is készül.

Kosztümben: a
santung minden vál­
tozata, őszre szövet­
ben az egérszürke, 
fekete és sötétkék, 
simában és csíkos­
ban egyaránt.

Kabátban : a fehér, 
krétaszínű, csont 
színű, vajszínű, to­
jáshéjszínű, belső 
gombolással, bő hat­
tal, vagy franciásan.

Kalapban : a tur­
bán ezer változata, 
a fejkendő-stilizáció 
és délutánra, estére 
a színes tűllfelhő, 
őszre pedig a slrucc- 
tol! minden színben.

Táskában : a ka­
bát anyagából ké­
szüli szövet táska,
bamli-vjMWf <e ge­
ls rzi;SM.fr. az'^hfrohbi 
azonban tírsziillict

egyszerű fafaragás­
sal, imitációból is. 
Divatos továbbá a 
halbórtáska, amely 
finom, szép, ele- 
gáns. Most már 
hordják a nyári 
beszerzésű gyékény- 
táskákat, szalma- 
táskákat, grosgrain- 
any ágból készülte­
ket is.

Sliortban: a tér­
dig érő, felhajtott, 
nadrág, csikós, vagy 
egyszínű anyagból.

Hullában : jelszó: 
ha egyszerű, legyen 
nagyon egyszerű s 
ha diszes, akkor 
nagyon diszes. A 
két véglet. Angolos 
ruháknál divatos az 
egyszínű és a csíkos 
kombináció, fran­
ciásnál a bő drapi- 
rozot.t elsőrész és 
szoknya. Néha az 
óriási zsebek úgy es­
nek a szoknyán, 
mintha drapirozás 
lenne.

Dekoltázsban: a
szögletes, amely 
mély és széles is 
egyben. Néha a ru­
ha vállpántjai nem 
is a vállon vannak, 
hanem csak a váll 
szélén elhelyezett 
kifliválltömő tartja 
őket, A dekoltázsba 
virágokat is tesznek, 
az egyik fekete ve 
lursifon estélyi ru­
hán pedig körös-kö­
rül bakelitbetűk so­
rakoznak fel a szög­
letes kivágásnál. Az 
ABC betűi, sorjá­
ban. Holott az ilyes­
mit nem is elemisták 
viselik és rendsze­
rint nem is ők 
olvassák.

Kötényrészes emprimérnlm, magas derékkal. 
Érdekes a posztótollas kalap

Kék-íehéresíkos dzsömperruha, faragott csont- 
gomhokkal
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Már készült néhány őszi modell a szalo­
nokban. Közülük néhányat leírunk. Érde­
kes az a sima, bevágott zseb es sötétkék 
kabát, amely elől nyitott és a kabát szárnyak 
nem egymáshoz goinbolódnak, hanem az 
alatta lévő csikós flanelruhához. Az alja 
lent kerekített. A pclerin megint nagy 
divat. Rövid, élénkszínűek készülnek — 
sárgát láttunk barna szoknyához, —- de 
elegánsaidnak a térdigérő, ruhahosszúságú 
pelerinek, amelyek természetesen szintén 
nem goinbolódnak elől, legfeljebb csak 
n nyakánál kapcsolódnak, de itt sem mindig,

ruha anyagából készült turbán szinte ter­
mészetes valami, annyira gyakori s ilyenkor 
ugyanilyen nagy strasszgombot tesznek a 
turbánra is. Az idei ősz specialitása az 
emprimé-szövetkabát, amely ráncolt alsó­
résszel, bedolgozott övvel készül cs több­
nyire ugyanebből az anyagból van a ruha 
alatta. Ä szűk szoknya diadalt aratott s 
hozzá sokszor ellúlozottan bő felsőrészt 
varrnak. A japánszabású ujjak — kerekített 
válltömővel — szintén népszerűek s külö­
nösen a divatos franciás szabású kosztü­
mökhöz hordják őket. Ruhaujjban is gya-
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Türkizkék délutáni ruha há­
rom részben szabott pllsszi- 

rozott szoknyával

Mogyoróbarnn gyapj áruba sál- 
gallérral és Ízléses szegődíszí­

téssel

Drap posztókabát barna- 
kockás posztókomblnáeióvul 

(Bolya Lenke rajzai)rozott szoknyával —

ä aiiTÄ} »eg aswKsiÄ vS
ÜS5S SS IST Ä »« ifäü.ieÄSi“ *kerámiagombokkal. Az őszi modellek kozott kiszélesített övre. ze s. 
felvonult a rég nem látott strassz, amely két- 
ségkívül ünnepélyességet, sőt valami teli 
pompát ad most a ruhának. Sok a fekete 
modell s ezek szabása többnyire egyszerű, 
de ha nem, akkor is rengeteg strassz van 
rajtuk. A strasszgombok néha tenyérnyiek 
s hármat-négyet is tesznek egy ruhára. A

Híéti&áS

Érdekes vékony flanellból készült kosz­
tümöt tapsolt meg a gyérszámú vendég­
sereg az egyik szalonban : galambszürke, 
fehér csíkozásé az anyag, a szoknya a csíkok 
mentén körül berakott s a kabáton Aliig 
két sor gomb van. A kabát kereszt csíkos.
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wF Fekete 
y délutáni ruha- 1 
r hoz való íekete-fc- ' 
liérmintás délutáni 
kabát, széles lakk- , 

1 övvel, fekete J 
Bk turbánnal M

DIVÄTÜZENETEK
K. L.-né, Kolozsvár. A kézzel festett selyem azért 

divatos, mert mintája eredeti, nem sablonos, szóval nem 
..emprimé”. Iparművésznő létére könnyen készíthet 
magának és leányának kézzel festett ruhát. A sima anya­
got előbb varrassa meg, csak azután tervezze a mintát, 
amely ritka, elszórt legyen, esetleg szalagvonallal össze­
kötve legyenek az egyes minták. Nemcsak selyemre 
festhet, hanem vászonra is, az is nagyon divatos. Fessen 
a vászonból készült sapkakalapra is hasonló mintát, 
hogy teljes legyen az együttes.

V. W,, Hldeykiitl-át. A műanyagoktól nem kell azért 
annyira megijedni, mint az első pillanatban tette. Olasz­
országban remek tejszövetek vannak s német specialitás 
a paradicsomszárszövet, kukoricsacsutka vegyítéssel. Van 
gyűrődés és gyűrhetellcn műanyag. F.z döntő körülmény, 
erre tigveljcn a vásárlásnál.

Vitéz Gy. B.-né, Kaposvár. Az anyag nem lesz elég 
drapirozott fazonhoz. Ha színkombinációval akarja meg­
oldani a dolgot, akkor citromsárgát ajánlunk a szép barna 
anyaghoz. De vehet mályvaszint is. Mindenképpen élénk 
szint, mert a beküldött minta szerint az anyag kissé 
sötét. Kepét csináltathat még fehér vagy fehéres szövet­
ből, de jobban ki tudja használni, ha drap anyagból 
csináltat. A derékig 
érő nem annyira di­
vatos, mint a tér- 
digérő. Teljes kabá­
tot pótol. Ha ne­
héz az anyag, ne 
bélelje.

' ' " * "H»
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Hatvan esztendővel ezelőtt, 1882 augusz­

tusában mutatták be Bay reut hban Wagner- 
nak ezt a csodálatos szépségű zenedrámáját, 
amely az egész emberiség zenéjének legfen­
ségesebb, legmagasztosabb alkotása. Wagner 
ekkor már megajándékozta néhány tökéle­
tes remekművel a világot és az volt a szán­
déka, hogy 1880-tól kezdve egymásután be­
mutatja új alkotásait, a Bolygó hollanditól 
a Parsifalig, melyet csak '1883-ra vélt be­
fejezni. A Parsifal bemutatóját azonban sok 
akadály gátolta. A gigászi mű betanulása 
nemcsak a kiválasztott énekesekre, zené­
szekre rótt megoldhatatlan nehézségűnek 
látszó feladatokat, a bemutató anyagilag 
is reménytelennek látszott. Ki tudta volna 
előteremteni azokat a hatalmas összegeket, 
melyek okvetlenül szükségesek voltak, ahhoz, 
hogy a Parsifal a zenéhez méltó keretben 
kerüljön a közönség elé. Wagner barátai 
a költségek előteremtésének érdekében havi 
folyóiratot alapítottak. A Bayreuther Blät­
ter felhívásai és a bayreuthi zenei bizottság 
ötéves gyűjtése végre lehetővé tették a nagy 
ünnep megszületését. A Parsifal a közönség, 
a Wagner-muzsika 
rajongóinak tábora 
elé kerülhetett.

Mit adott Wagner 
a Parsifállal a zene 
minden hívőjének. A 
lélek legbensőbb, ed­
dig soha cl nem 
mondott misztikus 
vallomását a Ke­
reszthez, a földön 
csetlő-botló, sárba- 
hulló esendő em­
ber felemelkedésének 
arany glóriával fel­
ragyogó reménysé­
gét. Szent Grál bi­
rodalma áll itt szem­
ben Klingsor fekete 
várával, a tiszta esz­
mények lovagjai áll­
nak hősi vértben a 
rontó varázs, a go­
noszság tajtékzó ro­
hama elé. Örök ez 
a küzdelem e földi 
csillagon s mindazt 
a szenvedést, bu­
kást, örömöt, tisz­
tulást, amit a vihar 
a lelkekben kavar,
Wagner csodálatos 
muzsikája élővé, kris­
tályosán tiszta me­
lódiává, vigasztaló 
élménnyé teszi.

A' Parsifal lénye­
gét már az első elő­
adáson megérezte a

ÍÖéiiááá

Eredeti fényképfelvétel Wagner Richardról
közönség és olyan fogadtatásban része­
sítette a művet, amely valóban méltó volt 
minden idők egyik legzseniálisabb alkotásá­
hoz. A Parsifal azonban nemcsak az er­
kölcsi sikert emelte a legmagasabb fokra 
Wagner művei számára. Az előadás jöve­
delmei lehetővé tették a bayreuthi munka 
nagyszerű folytatását is. Az első két elő­
adás bevételeit a mű színrehozatalát elő­
segítő részvényesek kapták, de az utána 
következő tizennégy előadás minden fil­
lére már Wagnerünk s Bayreuthnak ju­

tott. Nem kis vi­
gasztalás ez annak 
a zseninek, aki éle­
tében sohasem az 
anyagi sikert tar­
totta szeme előtt.

Wagner élete utol­
só diadalát aratta 
a Parsifallal. A mű­
vészet örök lázá­
ban elégő szerve­
zete utolsót lobbant 
ennél a sikernél. 1879 
óta orvosi tanácsra 
a telet minden esz­
tendőben Olaszor­
szágban töltötte. A 
halál a lagúnák s 
a wagneri zenétől 
olyan messze álló 
melódiák városában, 
Velencében érte utol. 
1883 február 13-án 
munka közben érte 
a szélütés, amely 
véget vetett életé­
nek. Egész Európa 
siratta a Parsifal 
halhatatlan alko­
tóját és sírja a 
bayreuthi W a h n- 
f r i e d-villa kert­
jében ma is zarán­
dokhelye mindazok­
nak, akik a vigasz­
taló wagneri muzsi­
kában hisznek.

György László

35
A drezdai Wragner emlékmű
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IRTA: MOLNÁR KATA

A rácsos vaskerítésekkel szegett villa- 
ntca sötétjébe gyér, tiszta eső csepergett 
a fekete későőszi csendből. Egy távoli 
lámpa halovány fénye reszketőssel csur- 
rant a vízcseppek közé.

Az asszony tűzforró arca remegve si­
mult a férfi tenyerébe. Nevetni próbált, 
zihálva, feloldódva ki nem hulló kony- 
nyekben, dideregve a férfi karjai között, 
aztán belefúrta fejét a férfi kabátjába, 
a szíve fölé :

—- Nagyon jó így. Ha tudnád, milyen 
fáradt vagyok... Én nagyon-nagyon 
régen nem pihentem sehol.

A férfi, aki nyugodtabb volt s akit a 
mindent feledő perc erősebben talált, 
kezei közé fogta az asszony arcát. Meleg 
és világos pillantással nézett rá, az érett 
férfi tekintetével, aki őszintén tud gyön­
géd lenni a szerelemben, mert már sze­
reti a szomjúságot és nem türelmetlen.

— Te nagyon sokáig vártál erre ... Te 
sokat szenvedtél?

Az asszony fölnézett a férfi arcába.
— Hogy én sokat szenvedtem 1... 
Mélyet lélekzett.
— Nézd ... látod, nekem nagyon ne­

héz az életem. Az uram ... ó, Istenem, 
furcsa és rossz ezt most így neked meg­
mondani, férfiról beszélni férfinak, olyan 
ez, mintha kiszolgáltatnám, és éppen ne­
ked ... Hogyan is — nem is tudom — 
sokszor oly nehéz lesz mellette minden, 
aztán sokszor megsajnálom és ilyenkor 
még kevésbbé tudom megmagyarázni 
magamnak, hogy mi az, ami összetart 
vele, ami hozzáköt, csak... Valahogy 
úgy, ahogy a kagyló két héja tapad egy­
máshoz, rendelésből, muszájból — érted, 
úgy-c — ... Sokszor könyörögni szeret­
nék neki, tegyen valamit, hogy szeretni 
tudjam, hiszen... hiszen itt az van, hogy 
én megszoktam már, hogy vele élek, hogy 
hozzá tartozom, nekem elviselhetetlen a 
gondolat, hogy egy másik ... hogy egy 
más férfinál keressem, amit... nem tu­
dom ... amit mellette nem tudok meg­
találni, ami...

Elhallgatott; mély lélekzete párát fut­
tatott a levegőbe. S ahogy újból meg­
szólalt, szava ellassúdott; egy pillanatra 
lehúnyta szemeit, hogy úgy látszott, va­
lami víziót figyel belülről.

Mert én egyszer szerettem is, na­
gyon szerettem valakit. Ügy, ahogyan 
vsak egyszer lehet. Az volt ez, amelyik­
ből vsak egy jut egy életre és — furcsa
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-- sokszor azt hiszem, hogy még ma is 
megvan bennem. Azt mondják, az em­
berben — minden emberben — a csont­
vázával együtt van egy belül fénylő ár­
nyék, amelyik vele /négy, végig, elkíséri, 
le a sírba és csak legutoljára semmisül 
meg vele.- Az enyém talán ez — ez az 
egy szerelem, — amelyik nem is múlik 
el soha. Mert nem múlt el, csak vége 
lett... „ „

A férfi alig észrevehetően, tűnődve 
bólintott. Mint aki tudja, hogy mi ez.

— Azután mentem feleségül az uram­
hoz, sokkal később, nem is tudom, ho­
gyan — nehéz volt egyedül. Aztán... 
nincs tovább.

A férfi elgondolkozva csókolta meg az 
asszony ujjainak hegyét, amelyek vállán 
nyugodtak.

— Hiszen az asszony magánossaga mar 
magában sem olyan, ami önmagáért 
való. Az asszony magánossága csak ge­
rinctelenné vált keresődén.

Az asszony feje lesiklott a férfi vál­
láról.

— Igen... és ez onnan van, hogy ne­
künk nincs olyan erőnk, amelyik... 
hogy a mi erőnk, ez az én mostani erőm, 
a sehovasem-lartozásnak az ereje, a 
gyöngeségé, ezt akarod mondani f Lá­
tod, én tudom ezt. És most, hogy tudom, 
hogy te is tudod...

Testén egyszerre átfutott valami ide­
ges borzongás, összekulcsolt két kezét 
a férfi mellének feszítette, úgy mondta 
fojtott hangon, hirtelen:

— Most borzasztó, hogy tudom.
Az asszonyt, mintha elkapta volna 

hirtelen ez a sok sötét hidegség. Furcsa 
mozdulattal magasabbra gyűrte prém- 
gallérját, leszegett álla elveszett a prém­
ben és így, alulról nézve a férfira, nyug­
talanítóan új tekintet ült a szemébe.

— Hát látod ... ezek az én erőim. Hát 
ezek az erők hajtottak hozzád.

Elhallgatott. Nézte a férfit, az arcát, 
a száját, egyre figyelmesebben, egyre 
mohóbban, a lélekzete most megint föl­
zihált, aztán egyszerre elömlött az arcán 
valami eszeveszetten dacos magát-nem- 
engedés és fulladtra fakult hangon 
mondta:

— Ne nézz rám ... meg " ne csókolj 
most. Gyere, fázom. Menjünk kicsit.

A férfi szótlanul, az értelmes erő tu­
dóit nyugodtságával tette karjára az 
asszony kezét és lassan megindult vele.
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fis az asszony most, hogy megint me 
iezte ennek a karnak az erejét, eg, 

szerre dideregni kezdett, szemében k 
hamvad) a dae, szája erőtlen lett a sz, 
vakhoz és elkinzott hang keseredett
a torkán: , .. .
_ Te ... te, mondd meg hat igazan .
A íérfi hosszan ránézett, komolyan.
— Hiszen látod. Tudod.
— Tudom — kínlódott az asszony

szavakkal — tudom, de... idefigye 
látod, te, a férfi, a magad erőit szereti 
bennem, és én, én az én erőimmel, en 
a magam erőit szeretem benned, neke 
kellenek ezek a tévelygő erők, nekem . 
teremtő Isten, hogy mondjam meg 
nekem... , „ , ..

Egyszerre hevesen szembefordult a. 
fi vili, egy hirtelen megtalált, halálos 
s/ántság gyötrelme robbant ki haneu«* 
bél és az arca majdnem torz- lett:

— Hát nézd ... így nem lehet semmit. 
Folyton az uramra kell gondolnom, hi­
szen miatta van ez az egész, hogy idáig 
érkeztem. De én egyszer már szerettem 
is. Én egyszer már szerettem es ahogyan 
éri akkor szerettem, az túl volt minden 
máson, ami szerelem. Es én ott, akkor, 
abban a szerelemben megtanultam a hű­
séget. És amit az ember tud, az kötelezi.

Most egyszerre megnyíltak benne a fe­
szültségek, már tudta, hogyan kell ki­
mondania, amit akar.

— Én még soha senkit meg nem csal­
tam. Nem erény volt ez bennem, nem 
ezért... nem így mondom! Valami... 
kényesség inkább, hogy ha magam be is 
piszkolódnék, mást no ... Nézd ... fur­
csán jut most eszembe ... nekem soha­
sem volt gyermekem, én még gyermeket 
se fürdettem soha... megérted! A ma­
gam tisztántartása az én dolgom, de ah­
hoz próbálatlan vagyok, kényes, hogy 
mást... hogy másvalakit tartsak tisztán, 
önmagámtól... nem tudom... értőd te 
ezt? Hát látod. Én egyszer megtanul­
tam, hogy mi a hűség. És amit az em­
ber tud, az kötelezi. Hát idehallgass. 
Én tudom, hogy embertelenül sajnálom, 
sajnálom és érzem az uramat, éppen 
azért, mert különb vagy nála. Es meg 
azt is tudom, hogy így... így nem lehet. 
Így semmit se lehet... Hát... nem lehet.

Elhallgatott, befejezett hangja lezárttá 
határolt mindent Elhallgatott es úgy 
látszott, nem is akar már semmit mon­
dani. A férfi hangtalanul nézte, szótlan­
sága várt még valamit. Csak amikor az 
asszony megállt és szembefordulva vele, 
lehúzta lassan egyik kesztyűjét cs föl­
nézett rá meleg, fényes tekintettel, ak­
kor hullott ki belőle a kérdés furcsán, 
váratlanul, önmagát is meglepve nyu- 
godt csodálkozásával:

— Most elmész? , ,
— El — mondta az asszony es most 

már mosolygott. Kicsit mereven, sapad-
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tan mosolygott, egy nyakassá fáradt el­
határozás izgalma mögül. Odanyujtolta 
kesztyűtlen kezet a férfinak és ettől egy­
szerre kömiybeborult a szeme.

A férfi keze megmozdult, de az asszony 
csöndesen megrázta fejét:

— Nem, ne mondj semmit. Majd ha 
már elmentem, mondd meg hangosan 
ennek a kerítésoszlopnak, hogy bolond 
vagyok. De látod... amit te adhattál 
nekem, azt már én elfogadtam így, ezzel, 
hogy elmegyek tőled. És én... hidd el, 
nem tudom, hogy én még mit tudnék 
adni neked. Ne csókolj meg... Vagy 
hát csókolj meg. Csókolj meg. Itt a szá 
jamon. Ne úgy... Köszönjük meg vele...

A távoli lámpa halovány, sápadt rész 
kötése belemállott a fekete csöndbe. Az 
asszony árnyéka lefoszlott a síkosán csil 
lógó rácsról és alakja lassan szel tom­
pult, köddé hidegül t a ködben. A mere­
ven egy helyben álló férfi kalapját lassú 
csöppenésekkel koppantgatta a szemer­
kélő eső.

CHINOSOL
Öblítő tabletták a napi szájápo­
láshoz. Kellemes formája a fer­
tőzés elleni védekezésnek nátha­
láznál vagy más meghűléses 
betegségnél. Fertőtlenít, nem 
illatosított. Kapható gyógyszer- 

tárakban, drogériákban.
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Barátnő a barátnőnek : „Drá­
gáin, remeköl nyaralok. Egész 
nap kinn vagyok a strandon, 
süt a nap, a fiúk kiírülra- 
longanak."

A férj: „Kedves feleségem. 
Egyedül vagyok ebben a unal­
mas városban, egész nap üzleti 
ügyben tárgyalok és rémesen
unatkozom

yii j

Hölgyeim és uraim, valljuk be, hogy nincs olyan ember 
köztünk, aki éleiében még ne lódílolt volna. Ezek a kis 
hazugságok úgy virágzanak körülöllünk, mini a rétek 
tide margarétái, pipacsai, szarkalábjai. Egy csokorra 
valót össze is gyűjtöttünk a levélírás közben elkövetett 
lód it ások közül és egy ügyes jotoriporler segítsé- 
gével mellékelten nyújtjuk át a tisztelt olvasónak. Tessék 
belőle a kedvenc virágot, illetve lódttást kiválasztani.

A jogász: „Kedves mama, éjjel-nappal tamilok és 
teljesen elfogyott a pénzem. Küldj pénzt sürgősen . . .”

Völi
Irodát
kadok
lanatt

Bat
*uy 8!
együt
rajom
még



Paciens uz orvoshoz : „Ked 
vés doktor úr, itt vagyok a 
gyógyszállóban és szigorúan 
belarlom az ön állal előirt dié­

tát.“
I leül baleset: „Sajnálom nz összi 

asszony, de még mindig jobb így 
ütöm el önt."

IN

X ölegény : „Szerelmem, uz 
Irodában valósággal összeros- 
kadok a munkától. Minden pil­
lanatban csak rád gondolok.

Burát a barátnak : „Öregem, 
egy gyönyör« szőke nővel öltem 
együtt minap egy pádon. A nő 
rajong értem. Ilyen szépségei 
még nem pipánál életedben.
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FIATAL ANGYALOK
Irta: O RSZÁG H t M R E

Az öreg Tassy lassan-keseruesen már bele­
nyugodott, hogy lányának nem jön meg soha 
az esze. Számára végeredményben mindegy 
volt, hogy egyetlen bolond gyermeke mire szórta 
ki tetemes zsebpénzét. De néha azért még is 
dühbe gurult, főleg olyankor, amikor ,,munka 
közben lepte meg önagyságát. Hát. most is ez 
történt. Ebéd után nem tudott elaludni, tsgy 
ideig nyugtalanul forgolódott a kereveten, 
bánlotta fülét lányának vidám fütijöreszese. 
Valamikor nem merlek a nők fütyülni. Végül 
is dühösen felugrott és elkiállotta magát.

— Mária.
A fütty egy másodpercre elhallgatott az eme­

leti műteremben. De csak egy másodpercre. 
Aztán ismét zengeni, áradni kezdett. Az öreg 
nyaka beleveresedett a méregbe. Fogta magát 
és nekilendült a falépcsőnek. Fenn, szinte 
rászakította az ajtót lányára.

— Nem hallottad, hogy kiabáltam.
— Máriát kiabáltál, — felelte nyugodtan 

és fölényesen a szőkehajú szép lány a festő- 
állványa mögül, holott tudod, hogy nem 
szeretem ezt a nevet. Kiabálj Maryt, Mariannct 
és azonnal rendes kislányod leszek.

Adj egy pofont neki, biztatta magát Tassy. 
Egy csallanós jókora pofont. De ezzel a pofon­
nal már elkésett. Tíz évvel ezelőtt kellett volna 
kézbe venni a nevelést, amikor meghall a fele­
sége. Az egyetlen, aki bírt valahogyan ezzel az 
elkényeztetett szeszélyes kis ördöggel. Oh, 
bárcsak fia született volna. Közelebb lépett a 
készülő festményhez és itt végre kiadta a mérgét.

— Nem mondanád meg mit ábrázol ez a 
szörnyűség?

— Kár gúnyolódnod, — felelte éles hangon 
a „művész”, ha mindenáron tudni akarod, 
hogy mit ábrázol, hát megmondhatom.

Hátralépett a vászontól és gúnyos mosollyal 
így szólt:

— Ez a festmény egy kollektív önarckép. 
Benne és rajta vagyok én, de rajta vagy te. 
is, általában rajta van ez az egész gyönyörű 
világ, amelyet ti az okos öregek olyan szépen 
elrontottatok, összezavartatok.

Mit lehetett erre felelni ? Semmit. Az öreg 
legyintett egyet és szó nélkül megfordult, 
indult kifelé a szobából.

Nagyon el volt keseredve. Legalább néhány 
érthető dolgot mázolhatna, valami őszi nap­
lementét, szomorúfűzekkel és haltyiikkal, amit 
ki lehetne akasztani az irodába és ha jön egy 
ügy fél,meg lehelne kérdezni tőle —Alit szól hozzá, 
ezt az én lányom lesiette, aki az akadémiára
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jár. De így tagadnia kell, hogy lánya van, 
laqadní, nehogy megkérdezzék, mit csinál, 
mivel foglalkozik? Szörnyű. Huszonnégy 
éves már és nem lehet bemutatni neki egy 
józan fiatalembert.

Pedig csak ebben reménykedett. A szerelem­
ben. Hogy majd jön egy fiú, aki megmutatja, 
hogy a nőnek nem a mázolás az életcélja. 
Férjhez kell mennie, sóhajtotta napjában 
többször. És tavasszal, amikor Benny, az 
ingatlanügyünk egy kastélyt ajánlott olcson 
megvételre, egy romantikus kis kastélyt a 
gömöri hegyék közölt, kapva-kapott az üz­
leten. .. ....__ Kérem — mondotta az ügynöknek, —
a régi tulajdonos még az őszig bennlakhat. 
Mit mond, hogy doktorátusa van, de nem tud 
érvényesülni ? Hát bizony nehéz időket elünk. 
Ma még egy bárónak is protekció kell. No, 
mondja meg nekik, hogy őszig maradjanak 
úgy, mintha a sajátjukban laknának.

Hátradőlt a széken és megvakarta a fülét. 
Vígan, mint akinek jó gondolata támadt.
_ A lányom mindenesetre lemegy. Ott

fogja tölteni a nyarat. Majd festeget vagy ha 
kedve van, hát — elmászkál azzal a fiatal­
emberrel. ....... . . ,

Egy ilyen tönkrement dzsentri/in, akinek 
doktorátusa is van, okvetlenül hatással lesz 
romantikus, fellengős leányára.

Hogy ott lenn, a romantikus erdei kastély­
ban mi történt, arról az öregúr nem sokat 
tudhatott. Mária-Marianne írt ugyan egy­
két levelet, de ezekben a régi tulajdonos fia a 
következőként szerepelt.

„Van itt egy szörnyű, zöld ifjú, aki foly­
ton mosolyog és lovagolni hív. Vézna és hold- 
világszerüen sápadt, mint a mellbeteg közép­
kori trubadúrok. Többször kijelentette, hogy 
fensőbbrendü lénynek tart engem és igyekszik 
képeim lényegébe beleélni magát. Mivel szel­
lemi képességeit igen kevésre becsülöm, azt 
hiszem, ez nem nagyon fog neki sikerülni.

— Indulásnak ez is elég — gondolta bol­
dogan az öreg. •— Ha a fiú nem ugrott meg 
az első kép után, akkor bátor embernek látszik.

A későbbi levelek még jobban megörvendez- 
telték *

„Alapjában véve nem szeretem a férfiakat” 
— írta Mária, — „erőszakosak vagytok es 
azt hiszitek, nektek áll a világ. De lassan 
rájövök arra, hogy mégis jó egy erős férfi 
mellett mászkálni. Sokat dolgozom és azt hi­
szem, letérek a szürrealizmus mesgyéiről. (A 
szürrealizmus az, amit te kulimásznak stb. 
nevezel.) Csókol kislányod . . . Mária.”

Mária és nem Marianne. Először írta így 
alá a leveléL amióta elment. Aztán két hétig 
nem jött levél, csak két hét után egy sürgöny. 
A sürgönyben pedig ez a két szó.

Boldog vagyok.”
Boldog ! Ki ne értené, hogy ez mit jelent,

2>Má&
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ha nem cgij szerető atya. Tassy kitette író­
asztalára a táviratot és elolvasta húszszor 
egymásután. Még másnap reggel is előszedte 
zsebéből és remegő ujjai között sokáig forgatta 
az összegyűri papírlapot. A kisasszonya han- 
qosan kopogott az iroda ajtaján, de a füle is 
csak ezzel a kél szóval volt elfoglalva.

— Tassy úr, kérem.
— No, no . . . mit akar ? — nézett rá 

riadtan.
— Megjött Máriácska.
Fel se ugorhatolt a karosszékből, máris be­

röppent hozzá a lánya. Beröppeni, beszágul­
dott és nyakába esett apjának.

— Ugy-e, nagy meglepetés vagyok szá­
modra ? Ezt is akartam. De hátra van meg 
más is. Azonnal haza kell jönnöd velem.

Az öreg nem tudott szóhoz jutni. A boldog­
ságtól Mária haja hullámokra volt ondoláloa. 
Az arcán kis púder, a száján csöppnyi finom 
lakkrouqe. Azelőtt lenézte a nőket, akik szé­
pítették magukat, ostoba kis libáknak nevezte 
őket s most. . . most tehát megtörtént a nagy
változás. ... ._Igen, megtörtént — mondotta Maria,
apjához bújva az autóban. — Megtörtént a 
változás, úgy, ahogy te kívántad.

_Hol van a fiatalember, akarta kérdezni
Tassy — hol van a nagyszerű fickó. Úgy 
keblére öleli, hogy megropognak az összes 
csontjai. De Mária nem hagyott kérdezni 
semmit. Folyt, áradt belőle a

— Most látom csak, hogy milyen butasága 
kát csináltam. Igazad volt, nem festmények, 
agyaláqyult, értelmetlen mázolmányok voltak 
a képeim. De. lenn, ez a nyár teljesen átformált.
_Elpirult és szemérmesen sütötte le szemet. —
Nő lett belőlem a forradalmár helyett. Majd 
mingyárl meglátod új képeimet.

Az autó megállt villájuk előtt. Marta való­
sággal futott felfelé a lépcsőkön, alig tudta 
követni őt. A fiiit csak az ulolso pillanatban 
jelenti be, gondolta az öreg mámorosán, csal:
a legutolsó pillanatban .. . , .

_ Ez a kép, apuska, bizonyítani fogja
neked, hogy az egész világ átalakult bennem.. 
Hívője leltem az erőnek, a szépségnek, a csodá­
latos nagy természetnek. Lenn a kastély mel­
lett az erdőben favágók dolgozlak. Szép szül 
kemény legények, erősek és tiszták, mint az 
angyalok. A kép címe is ez: „Fiatal an-
9ULerántottad zöld setyernteplet. Az öregúr 
meqhatotlan lépett hátrább. Ez igen. Ez iga-i 
szép festmény voll. A sudár, jeher pikkelyu 
nyárfaerdöben három favágó áll egymás mel­
lett Derékig meztelen, izmos, bronzbarna les­
tük, az arcuk vidám, de kemény és ere öklük­
ben, mint valami nehéz fegyver, szorul az 
ezüstcsiltogásá fejsze nyele. Mintha elnenek 
mind a hárman.__ Uqy-e, csodálatosan szépek,-- kerdeje 
Mária. — Különösen jól sikerült az a kö­
zépső. . ...

A hangja suttogásra vált.
_Nézd, milyen Inillámosbarna a haja.

Hogy villog, amint rá esik a zöld lombokon 
besurranó naplény. Igazi férfi,.erős és tiszta, 
mint egy élő fiatal angyal.

műm

FIATALABBAK 
AKAR LÁTSZANI?

X A Fontos

Felfedezés
BŐRÁPOLÁS

CÉLJAIRA

50 ÉVES 
ASSZONY 
SOKKAL 

IFJABBNAK 
LÁTSZIK

A börsejtek újab­
ban gyártott ér­

tékes kivonata olyan 
elemeket tartalmaz, 

__ mint a fiatal és egész-
uj_Ar|p_ séges leányok bőre. Egy, az 
l«*'-*1” egész, világ szakköreiben is- 
teZZék I mert orvostanár vonta ki ezt

az anyagot fiatal állatok bő­
réből. E kivonat Biocel néven a rózsaszínű 
bőrtápláló Tokaion krémben kerül for­
galomba. Használja minden este lefekvés 
előtt. Álma idején felszívódnak bőrébe e 
krém értékes elemei. Reggel megállapít­
hatja, vájjon tisztább, üdébb, bársonyo­
sabb-e a bőre. Nappal használjon fehér, nem 
zsíros Tokaion krémet. Ezzel az egyszerű 
kezeléssel gyakran évekkel fiatalabb látsza­
tot kelthet és így majd gyönyörű arcbőrét 
sok fiatal leánv irigyelheti. Visszakapja pén­
zét, ha az utasításszerinti használat nem 
hozná meg a joggal várható eredményt.
Liuiinwiíinnn 11 ■

Összetalálkozott a szemük. Az öreg zavartan 
nézte a leg férj iasabb fiatal angyalt Aztán 
a lányát. Es ismét az angyalt. Végül együtt 
mindkettőjüket-^ ^ & ^ hangja_

K[Mária nem jelelt rögtön. Csak viharosan 
elsírta magát és apja mellére omlott.

— Tóth Józsi a neve, apuka. Es én meg 
hatok, ha nem mehetek hozzá jeleségul.

41



34. $3
Ez már túlzás

Koldus kopogtat a villa 
ajtaján. A tulajdonosnőlől egy 
kis ennivalót kér. Az asszony 
kivezeti az udvarra, ahol egy 
óriási szőnyeg hever.

— Ha ki porol ja ezt a sző­
nyeget, kap enni.

A koldus félénken fordul az 
asszonyhoz.

— Nem lehetne egy kisebb 
szőnyeget kapni, nagyságos 
asszony ? Ennyire azért nem 
vagyok éhes.

Még nrm biztos
.— Ha jól emlékszem, ked­

ves feleséged őnagysága szőke.
.— Lehet. Biztosan nem mer­

ném állítani, ugyanis jelen­
leg a — fodrásznál van.

Mai lányok
— Rettenetesek vagytok ti 

mai lányok. Csak lánc, szó­
rakozás az életetek. Fogadni 
mernék, még azt sem tudjátok, 
hogy a Ifit mire kelt hasz­
nálni.

—- Dehogynem tudjuk. 
Grammojonba.

V ALAMI BAJ VAX !

Nagyszerű munkaerő
— Igazgató úr, új hiva- 

talnoknönk remekül bevált. 
Egy óra alatt több mint száz 
levelet szortírozott szét.

— Lehet. Úgy tudom, a 
hölgy a postában házassági 
ajánlatot tartalmazó levelet vár.

SZÜKSÉG VOLT ERBE V

— A jövőben majd meg 
gondolod, hogy vásárolj-e re- 
pülíihalakat '

(Maré Aurelio)

Előrelátás
•— A Balaton mellé mentek 

nyaralni és gyászruhát viszel 
magaddal ? Minek'!

— Nézd, én mindenre gon­
dolok. Az uram rettenetesen 
rossz úszó. . .

Amerikai história
A sötét chicagói utcán egy 

rabló megállít egy emberi és 
kirabolja. Aztán megszámolja 
az elveti pénzt és visszaad 
belőle száz dollárt.

— Tessék ez a százas. Va­
cak száz dollár miatt nem 
akarok magasabb jövedelemadó 
alá esni.

— Ilé, emberek. Valamit 
rosszul csinálhattak, mert » 
vízvezetékből gáz jön, n gáz 
esőből viszont víz ömlik 
(Sept Jours)

(L SjtevfíeAeztÖAé#
üzem

He nem kért kéziratokat, rajzo­
kat, fényképfelvételeket vissza 
nem küldünk, mefl nem őrzőnk, 
azokért semmiféle felelősséget 
nem vállalunk. Kérdésekre csak 
e rovatban válaszolunk, levélben 
még válaszbélyeg beküldése ese­
tén sem adunk választ. Csak egy 

kérdésre válaszolhatunk

Viola J. Sajnos, versei nem 
közölhetők. — Szentiványi Kál­
mán. Szánjon egy-két esztendőt 
az olvasásra. Művelje magát és 
olvasson sokat. Ez egyelőre a 
tanácsunk. — Mészáros Terézia. 
Tolnay Klári címe: Délibáb-utca 
:>i., JBpest. — Magának köszön­
hetem. Az Asszonyok postájának 
szóló leveleket lapunk szerkesz­
tőségének címezze. — Utazó. 
Címük: Sztár kiadóhivatal. Bu­
dapest, V., Vadász-utca 11. — 
Napsugár. írjon a Mai Nap 
szerkesztőségébe neki. V.. Vil­
mos császár-út 3-1. — Búzaka­
lász. Versei még nem elég éret­
ek a közlésre. — Tosca. Olasz­
ország. Milánó. Scaln. — Magyar 

film. A könyv kiadóhivatalunk­
ban újra kapható. Az új óriás- 
fiítn kerül többe. — Árva János. 
Grafológus címét elvből nem kö­
zölhetjük. — Diák. Bármelyik 
budapesti felsőkereskedelmi is­
kolához fordulhat a tanfolyam 
ügyében. — Lakos L. Bárói 
rang valószínűleg megilleti. For­
duljon az Országos Levéltárhoz. 
Budapest, Vár. — Gyarmati 
József. — Költőnek lenni sokkal 
nehezebb hivatás, mint gondol­
ná. Egyelőre inkább olvasson 
sokat, írás helyett. — Szittya. 
VIII., Sándor-utca. 7. Rádió. — 
G. T., Szombathely. Biztosan 
megkapta levelét. Meg kell vár­
nia a választ. — B. K. A film­
színházak névmagyarosítása még 
folyik. — B. M., Pécel. Nincs 
igaza, mert természetes, hogy 
csak egy címet tudunk egyszerre 
közölni. A szerkesztőséghez nap,

■ iint nap olyan rengeteg levél 
i kezik s valamennyire csak úgv 

válaszolhatunk, ha a válaszokat 
szűkre szabjuk. — Anita. Vil­
lanygéppel ma már tökéletes a 
szőrtclenítés. Semmi káros utó­
hatása nincs. — Békés, G. Ma­
dách összes müvei a tavasszal 
jelentek meg két kötetbe gyűjt­
ve. — Viktória. Muráti Üli ha­
zaérkezett külföldi útjáról. — 
érdeklődő. A képet vigye el 
megvizsgáltatni a Szépművészeti 
Múzeumba. Csak ott kaphat 
részletes és szakszerű felvilágo­
sítást.
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